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Before you start reading, please fold out the illustrations page and familiarise yourself with all of
the item’s functions.

Prije citanja otvorite stranicu s prikazima te se potom upoznaite sa svim funkcijoma proizvoda.
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inainte s& citifi, desf&surati pagina cu figurile si familiarizati-vé cu toate funcfiile articolului.
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Decorative LED Gnome

® Introduction

Congratulations on the purchase of

your new product. You have chosen

a high-quality product. Please read
these operating instructions thoroughly and
carefully. These instructions are an essential
part of the product and contain important
information on firsttime use and handling.
Always observe all safety instructions. If you
have any questions or are unsure how to
operate the product, please contact your
retailer or service centre. Please keep this
manual in a safe place and pass it on to
third parties where necessary. Name of
product as referred to below: ‘LED Gnome'

o Explanation of symbols

Read the operating
instructions!

Issue date of
instruction manual
(month/year)

Date of manufacture
(month/year)

Direct current

Risk of fatal injury and
accidents for infants and
children!

Observe warning notices and
safety instructions!

Explosion hazard!

Wear protective gloves!

This symbol indicates that the
product operates with safety
extra-low voltage (SELV/PELV,
protection class IlI).

Suitable for indoor use only

%

XABRSR Do not wash!

Batteries included

@ 2x CR2032 batteries included
S

in delivery

Dispose of packaging and
product in an environmentally
friendly manner!

=

O

Risk of environmental damage
from incorrect disposal of
batteries/rechargeable
batteries!

)54

Packaging made of FSC
certified wood mix

With the CE label, the
manufacturer confirms that this
product complies with the
applicable European
directives.

o Intended use

This product is intended exclusively for
indoor use in dry and enclosed spaces. The
product is not suitable for general indoor
lighting in the home or for commercial use.
This product is intended for use in private
households only. Any type of use other than
that described above or any modification of
the product is prohibited and likely to cause
damage or even personal injury. The
manufacturer or retailer accepts no liability
for loss or damage that occurs as a result of
use other than intended or incorrect use.
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® Specifications supplied

1 x LED Gnome
2 xCR2032, 3V——=

1 instruction manual

® Description of paris
LED Gnome

Battery compartment

Screws
Cover
Switch
Batteries

o] [o] (] [] (o] []

® Technical data
1029-RG / 1029-BB

2x CR2032, 3V=—=
(replaceable)

Model number:

Battery:

Light source: 1x LED 3W
(LED non-replaceable)
Luminous power: 10 Im

Dimensions: approx. 20 x 17 x 45cm
Protection class: Il
LED service life:  approx. 25,000h

Material: 100% polyester

o Safety instructions

A Safety instructions
ﬁ]ﬁ% RISK OF FATAL INJURY AND
ACCIDENTS FOR INFANTS AND
CHILDREN! Never leave children unsupervised
with the packaging material. There is a danger
of suffocation from the packaging material.
Children often underestimate the dangers.
H Cleaning and battery replacement may not
be carried out by children without proper

8 GB/CY

supervision.

Do not use the product if you notice any
damage.

B Protect the product from sharp edges,
mechanical stress and hot surfaces.

B Do not immerse the product in water or any
other liquids.

H The LEDs are not replaceable. Once the
light source reaches the end of its service

life, the product must be replaced.

A batteries/rechargeable

batteries

u RISK OF FATAL INJURY! Keep batteries/
rechargeable batteries out of the reach of
children. If swallowed, seek medical advice
immediately!

[ EXPLOSION HAZARD! Never
recharge non-rechargeable
batteries. Do not short-circuit and/

or open batteries/rechargeable batteries.
They could overheat, cause a fire or
explode.

B Never throw batteries/rechargeable
batteries into fire or water.

H Do not expose the batteries/rechargeable
batteries to mechanical stress.

B Do not use different battery types or new
and used batteries together.

M Insert the batteries supplied info the
product, taking care to ensure correct
polarity.

B Do not short-circuit the terminals!

B Remove empty batteries from the product.

] A CAUTION! This product contains a

coin battery (button cell containing
lithium). Coin batteries can cause

severe internal chemical burn injuries when

swallowed.

u A CAUTION! Dispose of spent

batteries immediately. Keep the
batteries out of reach of children! If

a battery is swallowed, seek medical advice

immediately.

Safety instructions for



o Risk of leakaqge from
batteries/rechargeable
batteries

B Avoid exposing batteries/rechargeable
batteries to extreme conditions and
temperatures, e.g. on radiators/in direct
sunlight.

B Avoid contact with skin, eyes and mucous
membranes! In the event of skin contact
with battery acid, rinse the affected area
immediately with plenty of clean water and
seek medical advice immediately!

= g WEAR PROTECTIVE GLOVES!
@ Leaking or damaged batteries/

~ rechargeable batteries can cause
chemical burns if they come into contact
with skin. Therefore, wear suitable
protective gloves in such cases.

¥ In the event that a battery leaks, remove it
from the product immediately to avoid
damage.

® First-time operation

Please note: Take the product out of its

packaging and remove all packing material.

B Check that all package contents are
present.

B Check if the product or individual parts are

damaged. If that is the case, do not use the
product. Please contact the retailer via the
service address indicated on the warranty
card.
The batteries supplied are already inserted
into the product and fitted with an isolator
strip. Remove this plastic strip to start using
the product.

o Switching the product on/
off

Use the switch [5] on the battery
compartment [2] fo turn the product on and
off (see figure D):

OFF: The LED Gnome [1] is switched off.
ON: The LED Gnome [1] is switched on.

® Replacing the batteries

[ ] RISK OF DEATH! Please note that
A the batteries must only be replaced
by grown ups, and make sure that
the battery compartment must be firmly
closed. Batteries can be lethal when
swallowed!

The battery compartment 2] is located
underneath the beard (see figure B). Undo
the screws [ 3] to open the battery
compartment (see figure C). Turn over the
battery compartment and carefully lift up
the lid [4] (see figure C).
Insert the batteries supplied [6] into the
product, taking care to ensure correct
polarity (see figure C).
Please note: The button cells are placed in
the battery compartment in opposite
orientation (see figure C).
Close the lid and tighten the screws on the
back to secure the battery compartment.

o Cleaning and storage

H Do not immerse the product in water.

B Make sure that no water gets into the
casing.
Use only a dry, lintfree cloth for cleaning. If
the product is very dirty, dampen the cloth
slightly.
When the product is not in use, store in the
packaging in a dry place.

GB/CY 9



® Troubleshooting

= Fault
= Cause
= Solution

= The product fails to switch on.

The product is switched off.

= Switch the product on (see ‘Switching
the product on/off’).

= The batteries are discharged.

= Replace the batteries (see ‘Replacing
the batteries’).

OCe® OCee Ce®e
I

® Disposal

Note the labels on the packaging
materials when sorting the waste;
they are marked with abbreviations
(a) and numbers (b) with the
following meanings:

17 Plastics

20-22:  Paper and cardboard
80-98: Composite materials

You can find out how to dispose of
the used product by contacting your
local district or city council.

In the interest of environmental
protection, when the product has
reached the end of its useful life, do
not dispose of it as general
household waste but have it
properly recycled. For information
on recycling centres and their
opening times, please contact your
local council.

N
&y

I =y

Faulty or used batteries must be recycled in
accordance with Directive 2006,/66/EC
and its amendments. Return batteries and/or
the product to the local recycling facilities
provided.
Risk of environmental damage
ﬁ from incorrect disposal of
rechargeable batteries!

10 GB/CY

Batteries must not be disposed of as general
household waste. They may contain toxic
heavy metals and are subject to special
waste treatment. The chemical symbols of the
heavy metals are as follows:

Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

® Warranty

Dear customer, This product comes with a
3-year warranty from the date of purchase.
In the event that this product is faulty, you
have legal rights against the seller of the
product. These statutory rights are not
restricted by our warranty as set out below.

Warranty terms

The warranty period begins with the date of
purchase. Please keep the original receipt in
a safe place. It is required as proof of
purchase. If a material or manufacturing
defect occurs within three years of the date
of purchase, we will repair or replace the
product for you free of charge, or refund the
purchase price, at our discretion. This
warranty service is granted provided that the
faulty device and the proof of purchase
(receipt) are presented within three years,
along with a brief written description of the
fault and of when it occurred. If the fault is
covered by our warranty, we will return the
fixed product or send you a new one. No
new warranty period shall begin upon repair
or replacement of the product.

Warranty period and statutory
warranty claims

The warranty period is not renewed after a
warranty service has been granted. This rule
shall also apply for any replaced or repaired
parts. Any damage or faults that already
existed when buying the product must be
reported immediately upon unpacking the
product. A fee is charged for any repairs
that are carried out after the end of the
warranty period.



Warranty scope

The device was carefully manufactured
according fo the strictest quality guidelines
and thoroughly tested before delivery. The
warranty applies to material or
manufacturing defects. This warranty does
not apply to product parts that are subject to
normal wear and tear and can therefore be
regarded as wearing parts, or damage to
fragile parts, such as switches, rechargeable
batteries or parts that are made of glass.
This warranty is void if the product has been
damaged, improperly used or serviced. To
ensure proper use, all instructions included in
the manual must be followed carefully. All
uses and actions that users are discouraged
from or warned of in the manual must be
avoided under all circumstances. The product
is intended for private household use only,
and not for commercial activities. The
warranty is void, if the product is treated
inappropriately, if force is applied, and in
the case of any manipulation that is not
carried out by our authorised service branch.

Warranty processing

To ensure your request is handled swiftly,

please observe the following

Notes:
Please have the receipt and the article
number (e.g. IAN 123456) ready as proof
of purchase for all enquiries.
Please refer to the type plate on the
product, an engraving on the product, the
cover of the manual (bottom left) or the
sticker on the back or base of the product
to find out the product number.
In the case of any malfunctions or other
defects, please call or email the service
department indicated below as a first step.
After your product has been registered as
faulty, you can send it to the specified
service address, free of charge. Please
include the proof of purchase (receipt) and
information about the defect and about
when it occurred.

® Service

Service Great Britain
Tel.: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

@

Service Cyprus
Tel. : 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

'1AN 377600_2101

Please have the receipt and the article
number (e.g. IAN 123456) ready as proof
of purchase for all enquiries.

You can find an up-to-date version of the

operating instructions at:
www.citygate24.de

GB/CY 11



LED dekorativna fiqura
patulijka

o Uvod

Cestitamo Vam na kupniji Vaseg

novog proizvoda. Ovime ste se

odlu¢ili za kvalitetan proizvod.
Molimo pazljivo i do kraja pro¢itajte ove
upute za uporabu. Ove su upute dio ovog
proizvoda i sadrze vazne napomene za
stavljanje u pogon i rukovanje. Uvijek se
pridrzavaite svih sigurnosnih uputa. Ako
imate bilo kakvih pitanja ili niste sigurni u
vezi s rukovanjem proizvodom, obratite se
Vagem trgovcu ili servisnom centru. Molimo
cuvaijte ove upute na sigurnom mjestu i
proslijedite ih tre¢im osobama, ako je
potrebno.
Naziv proizvoda u nastavku: ,LED patuljak”

® Tumaé znakova

Pro¢itajte upute za uporabu!

Datum izdavanja
uputa za uporabu
(mjesec/godina)
Datum proizvodnije
(mjesec/godina)

Istosmjerni napon

Opasnost po zivot i od
nezgoda za malu djecu i
djecu!

Pridrzavaite se upozorenja i
sigurnosnih uputa!

PP =D K

Opasnost od eksplozije!

Y
. _4

Nosite zastitne rukavice!

y
N\

12 HR

@ Ovaij simbol ozna¢ava da
proizvod radi sa sigurnosnim
malim naponom (SELV/PELV)
(klasa zastite 1l1).

ﬁ Pogodno samo za uporabu u

unutarnjim prostorijama

XABRE Ne perite proizvod!
E Ukljuéujuéi baterije

Ukljuceuju¢i 2 x CR2032
baterije

Ambalazu i proizvod zbrinite
na ekologki prihvatljiv nacin!

Ostecenja okolisa zbog
nepravilnog odlaganja
baterija/punjivih baterija!

Ambalaza od mijesanog drva
s FSC certifikatom

S CE oznakom proizvoda¢
potvrduje da ovaj proizvod
ispunjava vazede europske
smjernice.

® Namjenska upotreba

Ovaij proizvod je prikladan isklju¢ivo za
koridtenje u unutarnjem podrugju, u suhim i
zatvorenim prostorijama. Proizvod nije
prikladan za osvjetljavanje prostorija u
kuéanstvu niti za komercijalnu uporabu. Ovaj
proizvod je namijenjen samo za koristenje u
privatnim kuéanstvima. Uporaba na drugacdiji
nacin od opisanog ili preinaka proizvoda
nije dozvolijena i moze prouzrogiti
materijalne stete ili &ak i tielesne ozljede.
Proizvoda¢ ili trgovac ne preuzima
odgovornost za §tete koje su nastale
nenamienskom ili pogresnom uporabom.



® Opseq isporuke

1 x LED patuljak
2 xCR2032, 3V=——=
1 x upute za uporabu

® Opis dijelova

LED patuljak
Odijeljak za baterije
Viici

Poklopac

Prekida¢

Baterije

o] [o] (] [] (o] []

® Tehniéki podaci

1029-RG / 1029-BB

2x CR2032, 3V—_—=

(zamijenijive)

Rasvjetno sredstvo: 1x LED 3W (LED
Zaruljice nisu zamijenijive)

Svjetlosni tok: 10 Im

cca. 20 x 17 x 45 cm
Klasa zastite: Il

LED zivotni vijek:  cca. 25.000 h
Materijal: 100 % poliester

Broj modela:
Baterija:

Dimenzije:

® Sigurnosne napomene

2 Sigurnosne napomene

OPASNOST PO ZIVOT | OD
NEZGODA ZA MALU DJECU |
DJECU! Nikada ne ostavljajte djecu bez
nadzora s ambalazom. Postoji opasnost od
gusenja zbog ambalaze. Djeca &esto
podcijenjuju opasnosti.
] Ci§c’enie i zamjenu baterija ne smiju
izvoditi djeca bez nadzora.
B Nemoijte koristiti proizvod ako primijetite

TL A UPOZORENJE!

bilo kakvu vrstu o3tecenija.

B Zagtitite proizvod od ostrih rubova,

mehanickih opterecenja i vru¢ih povriina.

B Ne uranjajte proizvod u vodu ili druge

tekucine.

B LED zaruljice nisu zamijenjive. Kada izvor

svjetlosti dosegne kraj vijeka trajanja, mora
se zamijeniti cijeli proizvod.

A Sigurnosne upute za

baterije/punijive baterije

= OPASNOST PO ZIVOT! Drzite baterije/

punjive baterije izvan dohvata djece. U
slu¢aju gutanja odmah potraziti lijecnicku
pomo¢!

OPASNOST OD EKSPLOZIJE!

t‘é Nikada nemojte puniti baterije

koje se ne mogu ponovo puniti.
Nemoijte kratko spajati baterije/punijive
baterije i/ili nemojte ih otvarati. Rezultat
moze biti pregrijavanie, opasnost od
pozara ili pucanije.

B Nikada ne bacajte baterije/punijive

baterije u vatru ili vodu.

B Ne izlazite baterije/punijive baterije

mehanickom optereéeniu.

B Zajedno se ne smiju koristiti razli¢iti tipovi

baterije ili nove i rabliene baterije.

H Prilozene baterije umetnite u proizvod

prema njihovom polaritetu.

B Priklju¢ne stezaljke ne smiju se kratko

spajati!

® Prazne baterije uklonite iz proizvoda.
| 2 PAZNJA! Ovaj proizvod sadrzi

gumbastu bateriju (gumbasta ¢elija

s litilem). Gumbasta baterija moze
u sluéaju gutanja prouzrokovati unutarnje
kemijske opekline.

] A PAZNJA! Odmah zbrinite rabliene

baterije. Baterije drzite dalje od
djece! U sluéaju gutanja baterije,
odmah potrazite lije¢niku pomoé.

HR 13



® Opasnost od curenja
baterija/punjivih baterija

 Izbjegavaite ekstremne uvjete i temperature
koji mogu utjecati na baterije/punjive
baterije, npr. na radijatorima/izravnoj
suncevoj svjetlosti.

B Izbjegavaite kontakt s kozom, ogima i
sluznicama! Ako dodete u kontakt s
kiselinom iz baterije, odmah isperite
pogodena podruéja s velikom koli¢inom
&iste vode i odmah potrazite lijeenicku
pomod! .

m g~ NOSITE ZASTITNE RUKAVICE!
@ Baterije/punijive baterije koje su

~iscurile ili su oSte¢ene mogu
uzrokovati nagrizanje ako dodu u dodir s
kozom. Stoga u tom sluéaju nosite
odgovarajuée zastitne rukavice.

H Ako neka od baterija procuri, odmah je
izvadite iz proizvoda kako biste izbjegli
ostecenija.

® Pustanje v rad

Napomena: Izvadite proizvod iz ambalaze

i uklonite sve materijale ambalaze.

M Provierite je li isporuka potpuna.

M Provjerite ima li o$te¢enja na proizvodu ili
pojedina¢nim dijelovima. Ako je to slucaj,
nemoijte koristiti proizvod. Obratite se
distributeru putem adrese servisa navedene
na jamstvenoj kartici.

Isporu¢ene baterije ve¢ su umetnute u
proizvod te imaju zastitnu traku. Uklonite je
kako bi proizvod poceo s radom.

o Ukljuéivanje/iskljuéivanje
proizvoda

Proizvod uklju¢ujete/iskljucujete preko
prekida¢a [5] na odjeliku za baterije
(vidi sl. D):

OFF: LED patuljak [ 1] je iskljucen.

ON: LED patuliak [1] je ukljucen.

14 HR

® Zamjena baterija
[ OPASNOST PO ZIVOT! Molimo
A da vodite brigu o tome da baterije
mijenjaju samo odrasle osobe te
da je odjeljak baterije &vrsto i pravilno
zatvoren. Gutanije baterije moze biti
opasno po zivot!

Odieljak za baterije [2] nalazi se na donjoj
strani brade (vidi sl. B). Otvorite odjeljok za
baterije tako da otpustite vijak [3] (vidi sl.
C). Okrenite odijeljak za baterije i pazljivo
podignite poklopac [4] (vidi sl. C).
Prilozene baterije [6] umetnite u proizvod
prema njihovom polaritetu (vidi sl. C).

Napomena: Gumbaste ¢elije razlicito

nalezu u odjeliku za baterije (vidi sl. C).
Zatvorite poklopac i ponovno évrsto
zavrnite vijok na poledini kako bi se
odjeljak za baterije uévrstio.

o Ciséenje i skladistenje

B Ne vranjajte proizvod u vodu.

B Vodite brigu o tome da voda ne ude u
kudiste.
Za ¢iséenie koristite samo suhu krpu bez
dlagica. U sluéaju jageg zaprljanja lagano
navlazite krpu.
Ako proizvod ne koristite, Euvajte ga u
ambalazi na sushom mijestu.

o Otklanjanje kvarova

® = Kvar

® = Uzrok

O = Rjesenje

® = Proizvod se ne uklju¢uje.

® = Proizvod je iskljugen.

O = Ukljueite proizvod (vidi
,Uklju€ivanije/isklju¢ivanje
proizvoda”)

@ = Baterije su prazne.

O = Zamijenite baterije (vidi ,Zamjena

baterija”).



® Zbrinjavanje

Pri razvrstavanju otpada vodite
ra¢una o oznakama na ambalazi,
ona je ozna¢ena kraticama (a) i
brojevima (b) sa sljede¢im
znacenjem:

1-7: Plastike

20-22: Papir i liepenka

80 - 98: Kompozitni materijali
Mozete se obratiti Vasoj op¢inskoj
ili gradskoj upravi za opcije
odlaganja dotrajalog proizvoda.

U interesu zasgtite okolisa, nemojte
odlagati Vag dotrajali proizvod kao
kuéni otpad, nego ga zbrinite na
profesionalan na¢in. Kako biste
saznali gdje se nalaze mijesta
prikuplianja i njihovo radno vrijeme,
mozete se obratiti nadleznoj
lokalnoj upravi.
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Neispravne ili iskoristene baterije moraju se
reciklirati u skladu s Direktivom 2006/66/
EZ i njezinim izmjenama. Vratite baterije i/
ili proizvod kod ponudenih mjesta za
prikupljanje.
Osteéenja okolisa zbog
E nepravilnog odlaganja baterija!
Baterije se ne smiju odlagati
zajedno s kuénim otpadom. One mogu
sadrzavati otrovne teske metale i podlijezu
obradi opasnog otpada. Kemijski simboli

teskih metala su sliede¢i: Cd = kadmij, Hg =
%iva, Pb = olovo.

® Jamstvo

Postovani kupci, za ovaj proizvod dobivate 3
godine jamstva od datuma kupnije. U sluéaju
nedostataka na ovom proizvodu imate
zakonska prava u odnosu na prodavatelja
proizvoda. Ova zakonska prava nisu
ograni¢ena nasim nize navedenim
jamstvom.

Uvijeti jamstva

Jamstveni rok poginije te¢i s datumom kupnie.
Molimo dobro &uvaijte originalni ra¢un. On
ie potreban kao dokaz o kupniji. Ako se
pojave nedostaci u materijalu ili izradi
unutar tri godine od datuma kupnje ovog
proizvoda, proizvod ée se - prema nasem
izboru - besplatno popraviti, zamijeniti ili
izvriti povrat novca. Za ovo jamstvo
potrebno je unutar trogodidnjeg jamstvenog
razdoblja dostaviti neispravan uredaj i
potvrdu o kupniji (ra¢un), kao i kratak opis
nedostatka i trenutka njegovog nastanka.
Ako je nedostatak pokriven nasim jamstvom,
vratit éemo Vam popravljeni ili novi
proizvod. S popravkom ili zamjenom
proizvoda ne zapoginje novo jamstveno
razdoblje.

Jamstveno razdoblje i zakonski zahtjevi
u sluéaju nedostataka

Jamstveno razdoblje se ne produljuje
uslugom iz jamstva. Isto vrijedi i za
zamijenjene i popravljene dijelove.
Ostecenia i nedostaci koji se utvrde nakon
kupnije prilikom raspakiranja moraju se
odmah prijaviti. Potrebni popravci po isteku
jamstvenog razdoblja se naplacuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden u skladu sa
strogim smjernicama za kvalitetu te je
uredno ispitan prije isporuke. Jamstvo se
odnosi na materijalne ili proizvodne
nedostatke. Ovo jamstvo ne obuhva¢a
dijelove proizvoda koji su podlozni
normalnom tro$eniju i sfoga se mogu smatrati
potrodnim dijelovima niti o3te¢enja lomljivih
dijelova, kao $to su prekidagi, baterije ili
dijelovi proizvedeni od stakla. Ovo jamstvo
prestaje vaziti ako je proizvod oste¢en,
nepravilno koristen ili servisiran. Za pravilno
koridtenje proizvoda potrebno je pridrzavati
se svih uputa navedenih u uputama za
uporabu. Namijene i radnje koje nisu
preporuéene ili na koja se upozorava u
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uputama za uporabu moraju se obavezno
izbegavati. Ovaj proizvod namijenjen je
samo za privatnu uporabu i nije predviden
za komercijalnu uporabu. Jamstvo se
ponistava u sluéaju zlouporabnog i
nepravilnog rukovanija, primjene sile i
intervencija koje nisu izvrene od strane
naseg ovlastenog servisnog predstavnistva.

Postupak u sluéaju zahtjeva temeljem

jamstva

Kako bi se osigurala brza obrada Vaseg

zahtjeva, pratite sliedece

Napomene:
Molimo Vas da za sve upite imate pri ruci
racun i broj artikla (npr. IAN 123456) kao
dokaz o kupnii.
Broj proizvoda mozete nadi na tipskoj
plocici na proizvodu, Zigu na proizvodu,
na naslovnoj stranici uputa (dolje lijevo) ili
na naljepnici na straznjoj ili donjoj strani
proizvoda.
U slu¢aju da dode do smetnji u radu ili
slignih nedostataka, prvo se putem telefona
ili e-poste obratite servisu koji je naveden u
nastavku.
Proizvod, za koji je utvrdeno da je
neispravan, mozete poslati na Vama
dojavljenu adresu servisa bez pla¢anja
postarine, uz prilaganje potvrde o kupnii
(ra¢un) i navodenje nedostatka i trenutka
njegovog nastanka.

(1) U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok
se produljuje onoliko koliko je kupac bio
lien uporabe stvari.

(2) Medutim, kad je zbog neispravnosti
stvari izvriena njezina zamjena ili njezin
bitni popravak, jamstveni rok pocinije teci
ponovno od zamiene, odnosno od vraéanija
popravljene stvari.

(3) Ako je zamijenjen ili bitno popravljen
samo neki dio stvari, jamstveni rok pocinje
te¢i ponovno samo za taj dio.
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® Servis

Servis Hrvatska
Tel. : 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

'1AN 3377600_2101

Molimo Vas da za sve upite imate pri ruci
racun i broj artikla (npr. IAN 123456) kao
dokaz.

Aktualnu verziju uputa za uporabu mozete
pronadi na: www.citygate24.de



Dekorativna fiqura LED
patuljak
o Uvod

Cestitamo Vam na kupovini novog

proizvoda. Odluili ste se za veoma

kvalitetan proizvod. Potrebno je da
pazljivo procitate kompletno uputstvo za
rukovanje. Ovo uputstvo je sastavni deo
proizvoda i sadrzi vazne instrukcije za
pustanje u rad i rukovanje. Uvek se
pridrzavaite svih bezbednosnih napomena.
Ako imate bilo kakvih pitanja ili niste sigurni
u rukovanije proizvodom, obratite se
prodavcu ili servisnom centru. Pazljivo
¢uvaijte ovo uputstvo i po potrebi ga
prosledite drugima. Naziv proizvoda u
daljem tekstu: ,LED patuljak”

® Objasnjenje znakova

Procitati uputstvo za rukovanie!

Datum izdavanja
uputstva za upotrebu
(mesec/godina)
Datum proizvodnije
(mesec/godina)

Jednosmerni napon

Opasnost po zivot i opasnost
od nesre¢a po manju i vecu
decu!

Voditi ra¢una o upozorenjima
i bezbednosnim
napomenamal

Opasnost od eksplozije!

Nositi zastitne rukavice!

Ovaij simbol zna¢i da
proizvod
radi sa niskim naponom

(SELV/PELV) (klasa zastite IlI).

Pogodno samo za zatvoren
prostor

WABRE Ne perite!

+
Sa baterijama

% Sa 2 CR2032 baterije

Ambalazu i proizvod odlozite
na ekoloski prihvatljiv nain!
Pogresno odlaganie baterija/
punjivih baterija je $tetno po
Zivotnu sredinu!

Ambalaza od mesovitog
drveta sa FCS sertifikatom

Oznakom CE proizvoda&
potvrduje da je ovaj proizvod
uskladen sa vazecdim
evropskim direktivama.

® Namena

Ovaij proizvod je predviden isklju¢ivo za rad
u zatvorenom prostoru, u suvim i zatvorenim
prostorijama. Proizvod nije pogodan za
rasvetu prostorija u domacinstvu, kao ni za
upotrebu u komercijalne svrhe. Ovaj
proizvod je namenjen za korisé¢enije u
privatnim domad¢instvima. Drugacija
upotreba od prethodno opisane ili
modifikacija proizvoda nije dozvoljena i
moze dovesti do materijalne stete, pa &ak i
do telesnih povreda. Proizvoda¢ ili prodavac
ne preuzima nikakvu odgovornost za Stete
koje su nastale usled nenamenske ili
pogresne upotrebe.
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® Obim isporuke

1 x LED patuljak
2 xCR2032, 3V=——=
1 x uputstvo za upotrebu

® Opis delova
LED patuljak
Odeljak za baterije
Zavrtniji

Poklopac

Prekida¢

Baterije

[ ] (=] [ee] (o] [=]

® Tehniéki podaci

Broj modela: 1029-RG / 1029-BB

Baterija: 2x CR2032, 3V=—Z=
(mogu da se zamene)

Sijalica: 1x LED 3W (LED ne

mogu da se zamene)

10 Im

oko 20 x 17 x 45 cm
Klasa zastite: Il

Vek trajanja LED  oko 25.000 sati

sijalice:

Struja punjenja:

Dimenzije:

Materijal: 100% poliester

® Bezbednosne napomene

A Bezbednosne napomene

OPASNOST PO ZIVOT 1

OPASNOST OD NESRECA PO
MANJU | VECU DECU! Nikada nemoijte da
ostavljajte decu bez nadzora sa ambalaznim
materijalom. Postoji opasnost od gusenja
ambalaznim materijalom. Deca ¢esto
potcenijuju opasnosti.
m Ciscenie i zamenu baterija koje obavlja

korisnik ne smeju da obavljaju deca ako

TL A UPOZORENJE!
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nisu pod nadzorom.

® Nemojte da koristite proizvod ako
ustanovite bilo kakva ostecenja.

W Zastitite proizvod od ostrih ivica,
mehanickih naprezania i vru¢ih povrina.

B Ne uranjajte proizvod u vodu ili druge
tecnosti.

 LED sijalice se ne mogu zameniti. Kada
izvor svetlosti dostigne kraj svog veka
trajanja, ceo proizvod se mora zameniti.

Bezbednosne napomene
A za baterije/punijive
baterije

= OPASNOST PO ZIVOT! Baterije/punjive
baterije drzite van domasaja dece. Ako se
progutaju, odmah potrazite medicinsku
pomod!

[ OPASNOST OD EKSPLOZLJE!
Nemojte da punite baterije koje
nisu punjive. Nemoijte da

kratkospajate baterije / punjive baterije niti
da ih otvarate. Posledice mogu biti
pregrevanie, opasnost od pozara ili
pucania.

® Nikada nemojte da bacate baterije/punijive

baterije u vatru ili vodu.

B Nemoijte da izlazete baterije/punjive

baterije mehani¢kom optereceniu.

H Razli¢iti tipovi baterija i nove i koris¢ene

baterije ne smeju da se koriste zajedno.

B Umetnite prilozene baterije u proizvod

vodedi ra¢una o polaritetu.

M Prikljuene stezaljke ne smeju da se

kratkospaiaiju!

® Izvadite prazne baterije iz proizvoda.

u PAZNJA! Ovaj proizvod sadrzi

A jednu dugmastu bateriju (dugmasta

éelija sa litijumom). Ako se proguta,
dugmasta baterija moze da prouzrokuje
teske unutrasnje hemijske opekotine.

| PAZNJA! Istrosene baterije

A odlozite u otpad. Baterije drzite
dalje od dece! Ako se baterija
proguta, odmah potrazite medicinsku



pomoc.

® Opasnost od isticanja
tecnosti iz baterija/punjivih

baterija

B |zbegavaite ekstremne uslove i femperature
koji mogu uticati na baterije/punjive
baterije, kao na primer grejna tela/direkino
suncevo zracenje.

 Izbegavaite kontakt sa kozom, o&ima i
sluzokozom! U sluéaju kontakta sa
kiselinom iz baterije, pogodena mesta
odmah isperite sa puno vode i obavezno
potrazite medicinsky pomoc!

u g NOSITI ZASTITNE RUKAVICE!
Y Iscurele ili ostecene baterije/puniivi
~ akumulatori u dodiru sa kozom
mogu izazvati hemijske opekotine. U

takvom sluéaju obavezno nosite
odgovarajuée zastitne rukavice.

m U slu¢aju curenja baterija, odmah ih
uklonite iz proizvoda da biste spreili
ostecenja.

® Pustanje v rad

Napomena: Izvadite proizvod iz ambalaze

i uklonite sve ambalazne materijale.

M Proverite da li je isporuka potpuna.

M Proverite da li ima znakova oste¢enja na
proizvodu ili pojedinaénim delovima. Ako
ie to slu¢aj, nemojte da koristite proizvod.
Obratite se distributeru putem adrese
servisa navedene na garantnoj kartici.
Isporu¢ene baterije su ve¢ postavljene u
proizvod i imaju zagtitnu traku. Uklonite je
da biste proizvod pustili u rad.

o Ukljuéivanje / iskljuéivanje
proizvoda

Proizvod ukljuéujete/iskljucujete putem
prekida¢a [5| na odeljku za baterije
(vidi sl. D):

OFF: LED patuljak [1] je iskljugen.

ON: LED patuljak [ 1] je ukljueen.

® Zamena baterija

= OPASNOST PO ZIVOT! Vodite
A racuna o tome da baterije smeju

da menjaju samo odrasle osobe i
da odeljak za baterije bude évrsto i
pravilno zatvoren. Gutanje baterije moze
biti opasno po Zivot!
Odeljak za baterije [2] se nalazi na donjoj
strani brade (vidi sl. B). Otvorite odeljak za
baterije tako 3to cefe otpustiti zavrinje
(vidi sl. C). Preokrenite odeljak za baterije i
pazljivo podignite poklopac [4] (vidi sl. C).
Umetnite prilozene baterije [é] u proizvod
vodedi ra¢una o polaritetu (vidi sl. C).

Napomena: Dugmaste ¢elije razlicito

nalezu u odeljku za baterije (vidi sl. C).
Zatvorite poklopac i ponovo é&vrsto
zategnite zavrinje na zadnjoj strani da
biste u¢vrstili odeljak za baterije.

o Ciséenje i skladistenje

B Ne uranjajte proizvod u vodu.

B Vodite ra¢una da voda ne ude u kudiste.
Za ¢iséenie koristite samo suvu krpu koja ne
ostavlja vlakna. U sluéaju joce zaprljanosti
blago navlazite krpu.

Kada ga ne koristite, proizvod &uvaijte u
ambalazi na suvom mestu.

o Otklanjanje smetniji

= Smetnja

= Uzrok

= Resenje

Proizvod se ne ukljucuie.

= Proizvod je iskljucen.

= Uklju¢ite proizvod (vidi
,Ukljugivanije/isklju¢ivanje
proizvoda”)

= Baterije su prazne.

Zamenite baterije (vidi ,Zamena

baterija”).

[OXOX NOJOX J
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o Odlaganje v otpad

Pri razvrstavanju otpada obratite
paznju na oznaku ambalaznog
materijala koji se ozna¢ava
skraéenicama (a) i brojevima (b) sa
sledec¢im znacenjem:
1-7: Plastika
20-22: Papir i karton
80-98: Kompozitni materijal
o Moguénosti za odlaganje
dotrajalog proizvoda mozete
saznati u opdtinskoj ili gradskoj
upravi.
U interesu zastite Zivotne sredine,
E nemoijte odlagati svoj dotrajali
proizvod kao kuéni otpad, veé¢ ga
odlozite na stru¢an nacin. O
mestima za prikupljanje i radnom
vremenu mozete se informisati kod
lokalne uprave.
Neispravne ili istro§ene punjive baterije
moraju se reciklirati u skladu sa direktivom
2006 / 66 / EZ i njenim izmenama. Punjive
baterije i / ili proizvod predajte preko
sistema za prikupljanje koji se nude kod vas.
Pogresno odlaganje punijivih
E baterija je Stetno po Zivotnu
sredinu!

Punjive baterije ne smeju da se odlazu u
kuéni otpad. One mogu da sadrze otrovne
teske metale i podlezu propisima za
rukovanje posebnim otpadom. Hemijski
simboli teskih metala su sledei:
Cd = kadmijum, Hg = Ziva, Pb = olovo.

AY
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® Garancija

Postovani kupci, za ovaj uredaj dobijate
garanciju od 3 godine od datuma kupovine.
U sluéaju kvara na ovom proizvodu, imate
zakonska prava na reklamaciju kod
prodavca proizvoda. Ova zakonska prava
nisu ograni¢ena nasom garancijom kao sto
je navedeno u nastavku.
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Uslovi garancije

Garantni rok pocinje od datuma kupovine.
Saéuvaijte originalni raéun, isec¢ak sa kase.
On je potreban kao dokaz o kupovini. Ako
dode do greske u materijalu ili izradi u roku
od tri godine od datuma kupovine ovog
proizvoda, proizvod ée biti besplatno
popravlien ili zamenjen po nasem
nahodeniu, ili ¢e biti vra¢en novac u visini
kupovne cene. Ova usluga garancije u
okviru trogodinjeg garantnog roka zahteva
da se dostave neispravan uredaj i racun
(ise¢ak sa kase), kao i kratak opis
nedostatka i vremena njegovog nastanka.
Kada je nedostatak pokriven nagom
garancijom, vrati¢emo Vam popravljeni ili
novi proizvod. Sa popravkom ili zamenom
proizvoda ne zapocinje novi garantni rok.

Garantni rok i zakonski zahtevi u
sluéaju nedostataka

Garantni rok se ne produzava uslugom
garancije. Ovo vazi i za zamenjene i
popravliene delove. Osteéenja i nedostaci
koji se ustanove nakon raspakivanja posle
kupovine moraju se odmah prijaviti.
Popravke se napla¢uju nakon isteka
garantnog roka.

Obim garancije

Uredaj je pazljivo proizveden u skladu sa
strogim smernicama kvaliteta i pazljivo
testiran pre isporuke. Garancija se odnosi
na greske u materijalu ili izradi. Ova
garancija ne pokriva delove proizvoda koji
su podlozni normalnom trodenju i habanju i
stoga se mogu smatrati potrognim delovima i
ne pokriva o3te¢enije lomljivih delova, kao
$to su prekidagi, punjive baterije ili delovi od
stakla. Ova garancija prestaje da vazi ako
je proizvod oste¢en, nepravilno koriséen ili
servisiran. Za pravilno koriséenije proizvoda
neophodno je pridrzavati se svih instrukcija
navedenih u uputstvu za upotrebu. Namene
i rukovanja koja nismo preporuéili ili na koja
se upozorava u uputstvu za rad moraju se



obavezno izbegavati. Ovaj proizvod je
namenjen samo za privatnu upotrebu i nije
predviden za komercijalni sektor. Garancija
se ponistava u sluéaju nepravilne upotrebe i
nepravilnog rukovanja, primene sile i
intervencija koje nisu izvriene od strane
naseg ovlaiéenog servisnog predstavnistva.

Obrada v sluéaju zahteva po osnovu
garancije
Da bi se garantovala brza obrada Vaseg
zahteva, pratite slede¢e Napomene:
Za sva pitanja pripremite raéun i broj
proizvoda (npr. IAN 123456) kao dokaz o
kupovini.
Broj proizvoda mozete nadi na tipskoj
plocici na proizvodu, Zigu na proizvodu,
na naslovnoj strani uputstva (dole levo) ili
na nalepnici na zadnjoj ili donjoj strani
proizvoda.
U sluéaju da dode do smetnje u radu ili
sli¢nog nedostatka, prvo se putem telefona
ili e-poste obratite servisu koji je naveden u
nastavku.
Proizvod, za koji je ustanovljeno da je
neispravan, mozete da po3aljete na
navedenu adresu servisa bez plaéanja
postarine, uz prilaganje ra¢una (isecak sa
kase) i navodenje nedostatka i vremena
njegovog nastanka.

® Servis

Servis Srbija
Tel.: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

'IAN 377600_2101

Aktuelnu verziju uputstva za korig¢enje nadi
éete na: www.citygate24.de

Uvozi i stavlja u promet:
Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova,
Republika Srbija

Tel. 0800-300-199,

E-mail: kontakt@lidl.rs

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

- da pozovete korisni¢ki servis:
0800-300-199

- podaljete e-mail na: kontakt@lidl.rs

- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju,
molimo da sacuvate fiskalni ra¢un i date ga
na uvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvoda¢ nisu u moguénosti da
garantuju obezbedivanije servisiranja i
dostupnost rezervnih delova nakon isteka
garantog perioda/ perioda saobraznosti.
Ukoliko za tim bude potrebe, putem nage
Sluzbe za potrosace mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za
popravku. Hvala na razumevaniu.

Davalac garancije- uvoznik:
Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova,
Republika Srbija

Tel. 0800-300-199,

E-mail: kontaki@lidl.rs

RS
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Spiridus decorativ cu LED

® Introducere

V& felicitam pentru achizitionarea

noului dumneavoastrd produs. Afi

luat decizia de a cumpdra un produs
de mare valoare. V& rugdm sd cititi cu
atentie si in intregime acest manual de
utilizare. Acest manual apartine produsului si
contine indicatii importante pentru punerea
in functiune si manipularea acestuia. Vé
rugdm sd acordati atenfie deosebitd tuturor
indicatiilor de sigurantd. Dacd aveti intrebd&ri
sau nu suntefi sigur cu privire la manipularea
produsului, v& rugdm sd v& adresati
distribuitorului dumneavoastrd sau atelierului
service din proximitatea dumneavoastrd. Va
rugdm sd pdstrali cu grijd acest manual si
s&| transmiteti terfilor dacd situatia o impune.
in cele ce urmeazé produsul este denumit:
,Spiridus LED”

©® Explicatia simbolurilor

Cititi manualul de utilizare!

Data emiterii
manualului de utilizare
(lun&/an)

Data producerii
(luna/an)

Tensiune constantd

Pericol de vatamare si de
deces pentru copiil
Respectati indicatiile de
sigurantd si avertismentele!

PB=|LDE

Pericol de explozie!

Purtati manusi de protectie!
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Acest simbol indicd faptul ca
dispozitivul funcfioneazd cu
tensiune micd de protectie
(SELV/PELV) (clasa de
protectie Il1).

Adecvat doar pentru spatii
interioare

O

%

WABERK A nu se spalal

E Baterii incluse

Baterii 2x CR2032 incluse

Eliminati ambalajul si produsul
intr-un mod ecologic!

Daune aduse mediului
inconjurdtor prin eliminarea
necorespunzdtoare a
bateriilor/acumulatorilor!

Ambalaj din mix de lemn
certificat FSC

Prin marcajul CE producégtorul
confirmd c& acest produs
corespunde directivelor
europene in vigoare.

©® Utilizarea conform
destinatiei

Acest produs este conceput exclusiv pentru
utilizarea in spatii interioare uscate si inchise.
Produsul nu este adecvat pentru iluminarea
incaperilor in gospodadrie si nici pentru
utilizarea comerciald. Acest produs este
prevazut doar pentru utilizarea in gospoddrii
private. O altd utilizare decét cea descrisa
anterior sau o modificare a produsului nu
este permisd si poate duce la deteriorarea sa
sau chiar la v&tdmari corporale. Producétorul
sau distribuitorul nu isi asumd
responsabilitatea pentru daune care intervin
ca urmare a utilizdrii necorespunzdtoare sau
gresite.



® Furnitura

1 x spiridus LED
2xCR2032,3V=—=

1 x manual de utilizare

©® Descrierea componentelor
Spiridus LED

Compartiment baterii
Suruburi

Capac

Comutator

[ [o] B[R] E]

Baterii

® Date tehnice
1029-RG / 1029-BB

Numdr model:

Baterie: 2x CR2032,3V——=—
(inlocuibile)

Corpuri de 1x LED 3W (LED-uri

iluminat: neinlocuibile)

10 Im
cca20x 17 x 45 cm
Clasa de protectie: Il

Flux luminos:

Dimensiuni:

Durata de viald  cca 25.000 h
LED:
Material: 100 % poliester

® Indicatii de siguranta

A Indicatii de siguranta

ﬁ% PERICOL DE ACCIDENTARE SI DE
DECES PENTRU COPII! Nu Igsati

niciodatd ambalajul la indeména copiilor

nesupravegheati. Existd pericol de sufocare

din cauza materialelor de ambalare. Copiii

subestimeazd adesea pericolele.

M Curdtarea produsului si inlocuirea bateriilor
nu se vor efectua de cdtre copii
nesupravegheati.

M incetati utilizarea produsului, dacd
observati orice fel de defectiune.

M Protejati produsul de muchii ascutite, sarcini
mecanice si suprafete fierbinti.

B Nu scufundati produsul in apé sau in alte
lichide.

B LED-urile nu sunt inlocuibile. Dacd durata
de viatd a sursei de luming s-a incheiat,

intregul produs trebuie inlocuit.
A Indicatii de siguranta
pentru baterii/acumulatori
W PERICOL DE DECES! Nu |asati bateriile/

acumulatorii la indeména copiilor. In caz
de inghifire accidentald, adresafi-v& imediat
unui medic!

[ | PERICOL DE EXPLOZIE! Nu
reincareafi niciodatd bateriile care
nu sunt reinc&rcabile. Nu

scurfcircuitali bateriile/acumulatorii si nu
incercati s& le deschidetfi. Urmérile acestor
actiuni pot fi supraincélzirea, pericolul de
incendiu sau pericolul de explozie.

B Nu aruncati niciodatd bateriile/

acumulatorii in foc sau apa.

B Nu supuneti bateriile/acumulatorii sarcinilor

mecanice.

B A nu se utiliza tipuri diferite de baterii sau

combina baterii noi cu unele consumate.

M Introduceti bateriile furnizate conform

polaritdii in produs.

B Nu scurtcircuitafi bornele!

M indepartafi bateriile consumate din produs.

[ ATENTIE! Acest produs contine o
A baterie tip pastild (buton cu litiu). Tn
cazul inghifirii o baterie tip pastild
poate cauza arsuri chimice grave.
n A ATENTIE! Eliminafi bateriile uzate

in mod corespunzdtor. Nu lésai

bateriile la indeméana copiilor! In
cazul inghifirii unei baterii solicitafi
neintdrziat ajutorul unui medic.
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® Risc de scurgere a bateriilor/

acumulatorilor

M Evitali conditiile si temperaturile extreme
care pot afecta bateriile/acumulatorii, de
ex., radiatoarele/lumina directd a razelor
solare.

M Evitafi contactul cu pielea, ochii sau
mucoasa nazald! in caz de contact cu
acidul scurs din baterii, spdlati imediat zona
afectatd cu apd limpede din abundentd si
adresafiva de indatd unui medic!

™ g PURTATI MANUSI DE

Y PROTECTIE! Scurgerea bateriilor/

~ acumulatorilor defecfi poate
provoca arsuri la contactul cu pielea. Din
acest motiv, va rugdm s& purtali manusi de
protectie.

M |n caz de scurgere a bateriilor, indepartati-
le imediat din produs pentru a evita
eventualele defectiuni.

©® Punerea in functiune

Indicatie: Scoatefi produsul din ambalgj si

indepdrtati toate materialele de ambalare.

M Verificafi integritatea furniturii.

M Verificafi dac& produsul sau componentele
individuale prezint& deteriordri. Dacd facefi
o asffel de constatare nu folositi produsul.
Adresafi-vd companiei care a introdus pe
piatd produsul la adresa de service
mentionatd pe cardul de garantie.
Bateriile furnizate sunt deja introduse in
produs si sunt prevéizute cu o bandd de
protecfie. Indepartafi banda pentru a pune
produsul in funcfiune.

® Pornirea/oprirea produsului

Porniti/opriti produsul cu ajutorul
comutatorului [ 5| de la compartimentul
pentru baterii [ 2] (a se vedea fig. D):
OFF: Spiridusul LED [1] este oprit.
ON: Spiridusul LED [ 1] este pornit.
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® inlocuirea bateriilor

| PERICOL DE DECES! V& rugdm sd
A v& asigurafi cd bateriile sunt

inlocuite doar de cétre un adult, iar

compartimentul pentru baterii este inchis
bine si in mod corespunzdtor. Inghifirea
unei baterii poate avea urméri gravel
Compartimentul pentru baterii 2] se afl&
sub barbd (a se vedea fig. B). Deschidei
compartimentul pentru baterii prin
desfacerea suruburilor [3] (a se vedea fig.
C). Rotifi compartimentul pentru baterii si
ridicafi capacul [4] cu atentie (a se vedea
fig. C).
Introduceti bateriile [6] conform polaritdtii
in produs (a se vedea fig. C).

Indicatie: Butoanele sunt asezate diferit in

compartimentul pentru baterii (a se vedea

fig. C).
Inchidefi capacul si stréingeti din nou
suruburile pe partea din spate, pentru a
asigura compartimentul pentru baterii.

® Curatarea si depozitarea

B Nu scufundati produsul in apé.

B Avefi grijd s nu ajungd apd in carcasd.
Pentru curdtare nu folositi decdt o lavetd
uscatd, fard scame. In cazul murdériei mai
rezistente umezii usor laveta.

In cazul neutilizérii depozitati produsul
intr-un loc uscat in ambalajul s&u.

® Remedierea defectiunilor

= Defectiune
= Cauzd
= Solutie

Produsul nu porneste.

= Produsul este oprit.

= Porniti produsul (a se vedea
,Pornirea/oprirea produsului)
= Bateriile sunt descdrcate.

®©® Oe@e®e O@e
I



O = Inlocuifi bateriile (a se vedea
JInlocuirea bateriilor”).

@ Eliminarea

Respectati marcajul ambalajelor la
separarea deseurilor. Acestea sunt
notate cu prescurtari (a) si numere
(b) avéind urmdtoarele semnificatii:
1-7: Plastice

20-22: Hartie si carton

80-98: Materiale compozite
V& putefi adresa administrafiei
locale pentru a afla posibilitatile de
eliminare a produsului.

In scopul protejarii mediului
inconjuré&tor, nu aruncati produsul
dumneavoastrd la deseuri
menaijere, dupd ce acesta si-a
incheiat durata de viatg, ci
eliminati-l in mod corespunzdtor. V&
puteti adresa administratiei
localitdtii dumneavoastrd pentru a
v& informa cu privire la locurile de
colectare si orele acestora de
deschidere.

A
&

I =y

Acumulatorii defecti sau uzati trebuie
reciclati conform Directivei 2006 / 66 / CE si
amendamentelor sale. Returnafi acumulatorii
si/sau produsul prin facilitatile de colectare

oferite.
E acumulatorilor poate provoca

daune mediului inconjurator!

Acumulatorii nu trebuie eliminati cu deseurile

menajere. Ele pot confine metale grele toxice

si sunt supuse tratdrii deseurilor periculoase.

Simbolurile chimice ale metalelor grele sunt

dupé& cum urmeazd: Cd = Cadmiy, Hg =

Mercur, Pb = Plumb.

Eliminarea necorespunzétoare a

® Garantia

Stimate client, dispuneti de o garantie de 3
ani din momentul cumpdrérii acestui produs.
In cazurile in care produsul vé este livrat cu
defectiuni, aveti drepturi legale fafd de
vanzatorul produsului. Aceste drepturi legale
nu sunt limitate de garanfia prezentatd mai
jos.

Conditii de acordare a garantiei
Perioada de garantie incepe de la data
cumpdrdrii produsului. V& rugdm sd pdstrati
cu grijé bonul fiscal. Acest document
serveste ca dovadd de cumpdrare. Dacd in
decursul a trei ani de la data cumpérdrii
apar defectiuni de fabricare sau materiale,
produsul va fi reparat, inlocuit sau vi se va
rambursa preful acestuia. Acordarea
garanfiei presupune prezentarea aparatului
defect si a dovezii cumpérdrii (bonului fiscal)
in termen de trei ani si descrierea pe scurt in
scris a defectiunii si @ momentului aparifiei
acestuia. Daca defectul are acoperire in
cadrul garantiei, veti primi inapoi produsul
reparat sau un altul nou. Repararea sau
inlocuirea produsului nu reprezintd
inceperea unei noi perioade de garantie.

Perioada de garantie si solicitari legale
privind defectele

Perioada de garantie nu se prelungeste o
datd cu acordarea acesteia. Acest lucru este
valabil si pentru piese inlocuite sau reparate.
Deteriordrile sau defectele existente deja la
cumpdrare trebuie raportate imediat dupd
dezambalare. Reparatiile necesare dupd
expirarea perioadei de garantie se
efectueazd contra cost.

Volumul garantiei

Aparatul a fost realizat cu grija si in
conformitate cu regulamente stricte privind
calitatea si a fost minutios verificat inainte de
livrare. Serviciile acordate in baza garanfiei
se aplicd defectiunilor de fabricare sau
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materiale. Aceastd garantie nu acoperd
piese ale produsului care sunt supuse unei
uzuri normale si, prin urmare, pot fi
considerate consumabile. De asemeneaq,
garantia nu acoperd nici deteriorarea
pieselor fragile, cum ar fi intrerupdtoarele,
acumulatorii sau cele realizate din sticlé.
Aceast& garantie devine nuld in cazurile in
care produsul se defecteazd ca urmare a
unei utiliz&ri sau intrefineri
necorespunzdtoare. Pentru o utilizare
corespunzdtoare a produsului trebuie
respectate cu strictefe toate indicatiile
prezente in manualul de utilizare. Alte
scopuri de utilizare si acfiuni nerecomandate
sau asupra cdrora se avertizeazd in
manualul de utilizare trebuie evitate in mod
obligatoriu. Produsul este prevézut pentru
uvzul privat si nu pentru cel comercial.
Garantia devine nuld in cazul manipuldrii
abuzive si necorespunzdtoare, aplicarii
fortei si interventiilor care nu au fost
efectuate de cétre filiala noastrd de service
autorizatd.

Derularea garantiei

Pentru a asigura prelucrarea rapidd a cererii

dumneavoastrd, v& rugdm sd respectati

urmdtoarele Indicatii:
V& rugdm s& pdstrati bonul fiscal si numdrul
articolului (ex. IAN 123456) ca dovadd a
cumpdrdrii in cazul solicitdrilor ulterioare.
Numadrul articolului se gaseste pe placuta
tip a produsului, gravura produsului,
coperta interioard a manualului (stdnga
jos) sau pe eficheta de pe partea
posterioard sau inferioard a produsului.
In cazul unor defectiuni funcfionale sau
altor defectiuni contactati telefonic sau prin
e-mail departamentul de service menfionat
in cele ce urmeaza.
Puteti trimite produsul considerat defect cu
anexarea dovezii cumpérérii (bonul fiscal)
si menfiunea in scris atat a defectului, cét si
a momentului in care a apdrut, cu scutire de
taxe postale, la adresa de service indicatd.
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(3) Timpul de nefunctionare din cauza lipsei
de conformitate apdrute in cadrul termenului
de garantie prelungeste termenul de
garantie legal& de conformitate si cel al
garantiei comerciale si curge, dupd caz, din
momentul la care a fost adusd la cunostinta
vénzatorului lipsa de conformitate a
produsului sau din momentul prezentdrii
produsului la vénzdtor/unitatea service
pand& la aducerea produsului in stare de
utilizare normald si, respectiv, al nofificdrii in
scris in vederea ridicdrii produsului sau
preddrii efective a produsului c&tre
consumator.

(4) Produsele de folosint& indelungatd care
inlocuiesc produsele defecte in cadrul
termenului de garantie vor beneficia de un
nou termen de garanfie care curge de la
data preschimbadrii produsului.

® Service

Service Roménia
Tel.: 00800 80040044

E-mail: administration@mynetsend.de

'1AN 377600_2101

V& rugd&m s& pastrafi bonul de casd si
numdarul articolului (ex. IAN 123456) ca
dovadd a achizitiei in cazul in care vefi avea
intrebd&ri ulterioare.

Gésifi o versiune actuald a manualului de
utilizare pe: www.citygate24.de



CeeToguogHa geKoparuBHA
$urypa poxyprxe

® BbeepeHue

[Nosppasssame Bu 3a nokynkara Ha

1031 HOB NpogaykT. Bue usbupare egnn

BMCOKOKOYECTBEH npopykT. Mons,
MpoyeTeTe HAMBITHO M BHUMATEIHO TOBA
PbKOBORCTBO 30 eKChnoarayys. Tosa
PbKOBOLCTBO Ce OTHACH 30 TO3M MPOQYKT U
CbObPXA BOXKHM YKA3AHMS 30 BbBEXXAAHE B
ekcnnoaraums u padota. Bunaru cnassaiire
ykasaHusta 30 BesonacHoct. Ako umare
BBNPOCH MM HE CTE CUrypHM Npu padoTara ¢
npogykTa, ce cebpxere ¢ Bawus teproseyy unm
cepsu3Hms LeHTbp. [lasere Tora prkoBopcTBO
CTAPATENHO M rO MPERaitTe HA TPETH UL, aKO
€ HeOBXOAMMO.
HaumeHoearme Ha npogykta, no-gony:
~CeetogmopHo mxymxe”

® Ob6sacHeHMe HA 3HALUMUTE

Mpouetete pbkOBOACTBOTO 30
ekcnnoartayms!

M3paHme Ho pbkoBOACTBOTO 30
ekcnnoaraums

(mecew/rogmHa)

[ara Ha npoussoacTeo
(mecew/ropmHa)

lNMocrosHHo Hanpexerne

OnacHocr 3a »usoTa K
OMACHOCT OT 3M1OMONYKK 30
Manku 1 no-ronemm peual
Cnassaitre npegynpegurentute
YKOA3QHMs M Te3M 30
6e3onacHocr!

BB =| LD

OnacHocr o1 ekcnnosms!

N
4

Hocere sawmtHu pwvkaemum!

@ Tosn cumson o3Hauasa, ye
NPOAYKTLT padoth ¢
6e30nacHo
Hucko Hanpexenme (SELV /
PELV)(3awuren knac lll).

Mopxopadwy camo 3a BLTPELLHO
MPOCTPAHCTBO

XABRE [la He ce mme!

E Bxniountento 6arepmum

CR2032

@ Bxntounrento 2 6arepum

M3xebpnete otnagbumre ot
OMAKOBKATA M NPOMYKTA MO
eKonorocko6paseH HaumH!
E LLletv 30 okonHara cpepa
MOPAAM HEMPABUIHO
M3XBbPRIHE Ha 6aTtepumnte/
akymynatopHure 6arepmu!

Onakoeka o1 cmeceHa
BbpBECHHa, cepTMbuuMpaHa
no FSC

C ,CE” mapkuposkata
MPOU3BOAMTENST NOTBLPXKAABA,
ye NPOAYKTLT OTFOBAPS HA
NPUNOXUMMTE EBPONEHCKH
AMPEKTHBM.

® Ynorpeba no
npegHAasHavYeHue

Tosn npogyKT e NopaxoAsLy camo 3a
eKCNAIOaTauMs B 3AKPUTH, CyXM M 30TBOPEHM
nomeLyenms. Toau NPoAyKT He e NoAXoAsLY 3a
OCBeTNeHUe Ha NOMELLEHMS B [LOMAKMHCTBOTO,
KOKTO M 30 Thproscka ynotpeba. Tosm
NPORAYKT & NPeaHa3HaYeH camo 3a ynotpe6a
B uacTHu gomakmHctea. Besko gpyro
M3MON3BAHE, OCBEH OMMCAHOTO NO-TOPe, MK
MPOMSHA HA NPORYKTA HE € Pa3PeLLEeHO W e
[lOBERE A0 MATEPUANHM LIETU MK AOPH A0
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Tenecku yepesxpanms. [poussogurenst unu
ThbPrOBELbT He MOEMA OTFOBOPHOCT 3 LUETH,
APUUYMHEHM OT HEMPUBMIHA MNK NOTPELLHA
ynotpe6a.

o O6xBar Ha gocraskara

1 6p. cseTogropHO mxymxKe
2 6p. CR2032, 3V=——=
1 6p. pbKOBOACTBO 30 EKCANOATALMS

® OnucaHue Ha vacrture

CeetoaropHo fxypxe
Orgenenue 3a 6atepum
bonrose

Kanak
MNpeskntousaren
batepun

[ ] (=] [ea] (o] [=]

® TexHUUYECKU AOHHHU

Homep Ha 1029-RG/1029-BB

mogena:

Barepus: 2x CR2032, 3V=—Z=
(cmeHsemn)

Namna: 1 ceetopmop 3W
(ceetogmopute He morat
[a ce nopmeHsT)

Enektpuuecka 10 Im

eHeprus 3

ocseTneHue:

Pasmepu: okono 20 x 17 x 45 em

Knac va zawmra: |l

LED ekcnnoaro- okono 25 000 uaca

LUMOHEH XMBOT!

Marepuan: 100% nonuecrep
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® Yka3zaHus 3a 6ezonacHoct

A YkazaHus 3a 6ezonacHocr

OMNACHOCT 3A )KUBOTA U
OIMACHOCT OT 3J10MOJTYKU 3A

MAJIKA N NO-TONTIEMU AELA! Hukora He

ocTaBsitTe aeua aa MrpasT 6e3 Hop3op C

MaTep1anuTe ot onakoskata. Mma onacHoct ot

30[yLUABAHE YPe3 ONOKOBbYHMS MATEPHA.

 MNounctsareto u cmsHaTa Ha Gatepumte He
Tps6Ba Aa ce u3BbPLLBA OT Aela 6e3
HaA3op.

B He w3nonseaiite npogykTa, ako 3abenexure
nospera.

M MNasete npopykta or octpu préose,
MEXOHMYHM HOTOBOPBAHMS 1 FopeLLm
MOBLPXHOCTU.

B He notansiite npopyKTa BbB BORA WMAM APYTH
TEYHOCTH.

m CeetopMopute He MOTAT A CE 3OMEHST.
Korato CBETAMHHMST M3TOUHMK BOCTUIHE Kpas
HQ eKCMMOATALMOHHMS CH1 SKMBOT, LIENMAT
npoaykT Tps6ea fa 6bae 3aMeHeH.

Yxazanus 3a 6ezonacHocr
A 3a 6arepun/
aKkymynaropHu 6arepum

u OMNMACHOCT 3A YXXUBOTA! [Ipvxe
6arepumm/ akymynatopHute 6atepum ganeu
ot geya. MNpu nombwaHe HesabasHo
norbpceTe nekapcka nomoty!

u OMACHOCT OT EKCMJio3us!
Hukora He npesapexpaitre
6atepunte. He cvepunssaiite Ha

KbCO 6atepum,/akyMynaTopm u/unu He rm
otsapsitte. Pesyntarst Moxe pa 6vae
nperpseaHe, NOXap MK B3PHE.

B Hukora He xsbpnsitte 6atepumte/
aKyMmynatopHuTte 6atepum B OrbH MM BORA.

B He w3naraitte 6atepuute,/ akyMynatopHute
6aTepPMH HO MEXAHMYHO HOTOBAPBAHE.

B Paznuunm Bupose 6atepuu Mk HOBM M



ynotpebssanu 6atepun He TpsBea Aa ce
M3MON3BAT 30€AHO.

M MNocrasete npunoxerute 6atepum B
NPOAYKTa CNopen TAXHATA NONAPHOCT.

m Cebp3sawymre Knemu He Tpsbea aa Gvae
CBbP3BAHM HA KbCO!

B OrcrpaHerte u3toLyeHuTe 6atepum ot
npogykTa.

| BHUMAHME! Tosn npopyxr
A ChABPKA eaHa Kpbra Garepus

(nutnesa nnocka 6arepms). Mpu

norbLyaHe KpbriaTta 6atepus, Moxe aa
MPUYUMHM CEPUO3HM BBTPELLHM XMMUUECKM
M3rOPAHMS.

| BHMUMAHME! Heza6asHo
A cvbepeTe otnapbuuTe OT

u3nonssanuTe Gatepuu. MNasere

6arepumte paneu ot geua! Ako 6arepusta
6bpe nornHaTa He3a6aBHO NoTbpCeTe
nekap.

® Puck ot M3tTMMaHe Ha
6arepun/akymynaropHm

6arepum

B 36sreaifTe eKCTPeMHM yCroBus u
TEMNEepaTypH, KOMTO MOTAT AA Bb3REMCTBAT
Ha 6aTepuuTe/ akymynatopHute 6atepum
HaMp. BbPXy PAAMaTOpM,/NPSka CIbHYEBa
CBETNNHA.

B 365r8aifTe KOHTAKT C KOXATA, OunTe 1
nurasuuumte! Mpu KoHTaKT ¢ akymynatopHa
KMCENMHA, He3a60BHO M3NNAaKHeTe
30CErHaTMTe MECTA OBMIHO C YMCTA BORA M
He3a60BHO MoTbpCeTe NeKapcKa nomoL!

g HOCETE 3ALLIUTHU

‘ g PBLKABULIN! Barepuumre/

QKyMyTnaTOpHUTe 6aTEPUM C M3TEKBI
CPOK HO FORHOCT MK KOMTO €A NOBPeaeH!
MOTQT [0 APUYMHST M3FAPSHMS, OKO BMS3AT B
KOHTOKT C KOXQTa. 30 TOBA B TO3W CIyuai
HOCETe NMOAXOAILUM 3ALUYWTHW PHKABMLM.

B B cnyyait Ha ustmuaHe Ha Batepumre,
OTCTPaHETe M1 BEQHAra oT NPOAyKTa, 3a Ad
w3berHete nospepy.

® BbrBe>xkgaHe B ekcnnioarauus

YkaszaHue: M3sapgete npopykra ot
OMNAKOBKATA M OTCTPAHETE BCHUKM
OMNAKOBbYHM MATEPUAH.

B [posepeTe [4anM ROCTABKATA € B MbHMA CH
obem.

B [Tposepete 30 LETM MO NPOAYKTA M
OTAENHUTE YaCTH. AKO CIyYaST € TAKbB, He
usnonseaite npopykra. Cebpxere ce ¢
BMCTPUBYTOPQ, KATO M3NON3BATE CEPBM3HMS
appec, NOCOYEH B FAPAHLUMOHHATA KApTA.
MNpenocrasenute 6atepuu Bede ca
MOCTABEHM B MPOAYKTA M €O CHABAEHM CbC
30WMTHA NeHTa. 3a AA MycHeTe NPORYyKTa B
eKCnroaTaums s oTCTpaHere.

® BknrousaHe/M3KIOUMBAHE HA

npoaykra

Bxmrousate/ w3kntousate npogykra c
NOMOLLTA HA MpeBKtoYBaTeENns |5 | Ha
otpenenuerto 3a 6atepun [2] (sux dur. D):
OFF: CeetopmonHoto pxymxe [1] e
U3KITFOUEHO.

ON: CsetopmopHoTo mxymke [0]e
BKITIOUEHO.

o CmsaHa Ha 6arepumre
[ ] OMNACHOCT 3A )KMBOTA!

A Barepumte Tpsea pa ce cmeHsT

CAMO OT BB3PACTHO NULiE U

otRenexueto 3a 6atepum TpBea [a e
cTabunHo 1 pnobpe 3aTBOpPEHO.
Mormbwareto Ha Gatepus moxe aa 6vae
OnacHo 3a xueoral

Orpenenuero 3a 6arepum [2] e
PO3MONOXEHO OT BOMHATA CTPAHA HA
6papata (Bux ¢ur. B). Otsoperte
oTpeneHueTo 3a batepumre, KATo
pasxnabure suntosete [3] (sux dur. B).
3asbprete omgenenmeto 3a 6arepumte U
BHUMQTENHO MoBAMTHeTe Kanaka [4] (six

dur. C).
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Mocrasete npunoxenute Garepum [6] 8
NPORYKTA CMOPeR TAXHATA NONAPHOCT (BUXK
dur. C).

Ykaszanme: Kpbvravre 6atepum ca

PO3MONOXKEHU MO PA3NMUEH HAUMH B

otpenenueto 3a 6arepun (snx dur. C).
3aTsopete KANAKA M 3aTErHeTe BUHTOBETE HA
30[HATA CTPAHA, 30 [A 3aKpenuTe
oTaenenmeTo 3a 6arepumre.

® [MounucreaHe U cbXpaHeHUue

B He notansitte npopykta BbB BOAC.

M YBeperte ce, 4e B KOPMNYCa He Nonapa BOAa.
30 NouYMCTBaHE M3NOM3BAMTE CAMO CyXd
kbpna 6e3 Bnacuukm. [pu cunHo
30MBPCSBAHE, HABIIAXKHETE IEKO KbprnaTa.
Korarto He ro usnonseare nasete npopykta
HO CYXO MSCTO B OMAKOBKATA.

® OrcTrpaHssaHe Ha
HEU3NPABHOCTU

= [pewka
= [lpuunHa
= Pewenne

MpogykTsT He ce BkITtOYBQ.

= [lpopyKTbT € U3KMOYEH.

= Bkntovete npogykta (Bmx
»Bkntousane/usknousare Ha
npopykra“)

= barepuute ca ustowenm.

= Cwmeterte 6atepumte (sux ,CmaHa Ha

6arepumte”).

(OXON EENONOX
|

O®

o Cr6upaHe Ha oTnagbuuTte

Cnasgaiite 0603HaYEHMETO Ha
ONAKOBBYHUTE MATEPMANM MO BPEME
HO Pa3penHoTo chBupaHe Ha
OTNAAbUMTE, KATO Te Ca OBO3HAYEHM
cbe cvkpatyenus (a) u umcna (b) cve
CNeAHOTO 3HaYeHwe:

1-7: Mnactmacu

20-22: Xapmws 1 kapToH

AY
£
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80-98: KomnosutHu matepuarm
. Moxerte ga ce cevpirere ¢ Bawara
OBLUMHCKA MNM TPapCKa
OAMMHUCTPALMS 30 OnumuTe 30
CHBMPaHE HO OTNAAbLM.
B uHtepec Ha onassaHeto Ha
E OKOFHATA Cpepa He cxBupaiite
== oTNapEbUMTE OT NPORYKTA CH KATO
6UTOB OTNAEBK, AKO € MUHANO
BPEMETO My Ha eKCnnoaTaums, a
BMECTO TOBA 10 ChBepeTe o
komneteHteH HaunH. OTHocHO
MEeCTaTa 30 cbBMpaHe 1 paBoTHOTO
UM BpEME MOXETe A ce
KOHCYNTMpATe C MecTHaTa
OEMUHUCTPALMS.

[OedekrHuTte M M3NON3BAHM AKYMYNATOPHM
Barepumn TpsBea Aa GbAAT PEUMKIAMPAHH B
cvotsetctane ¢ Oupektmea 2006/66/EO u
HeltHuTe M3meHeHus. Brprete
aKyMynatopHute 6atepuu u/unm NpopykTIa B
HONMUYHUTE COOPHM NYHKTOBE 30 OTNAZbLM.
LLletu 3a okonHara cpepa
E nopapu HenpasunHo cbbupaxe
Ha oTnapbumTe OT
akymynaropHure 6arepumn! Omagsumte
oT akymynatopHu 6atepum He Tpabea [a ce
cvBMpaT 3aeaHo ¢ BUTOBMTE OTNOABLM. Te
Morart ga C'bﬂ'bp)KOT TOKCHUYHU TEXKHM METANMU
M NOQNEXAT HA TPETMPAHE KATO ONACHM
otnagbuy. XMMUUECKMTE CUMBONM HA TEXKMTE
metanm ca kakto cnepsa: Cd = kagmuit,
Hg = »usak, Pb = onoso.

® [apaHuus

YBOXKAEMM KIMEHTH, 30 TO3M Ypen,
nonyJyasate 3 roguMHK rapaHumMs oT AATaTa HA
nokynkara. B cnyuait Ha HecvoteetcTBME HA
npomyKTa ¢ porosopa 3a npopaxta Bue
MMOTE 30KOHHO NPABO AA NpeassuTe
peKknamaums npep NPo[asaYa HA NPoRyKTa
NpU YCNOBMITA M B CPOKOBETE, ONPEReneHu B
un.112-115* or 3akoHa 3a 3awmTa Ha
notpebutenute. Bawwure npa- sa,



NPOM3TMUALLM OT MOCOUEHMTE pasnopeadH,
HEe Ce OTPAHMYCBAT OT HALIATA MO-ROMTY
NPEACTABEHA TPFOBCKA FAPAHLMA W
HE3GBUCHMO OT Hes MPOAGBAYBT HA MPOAYKTA
OTrOBAPS 30 MIMMNCATA HA CbOTBETCTBME HA
noTpebuTencKaTa CToKa ¢ [OroBopd 3
npopmk6a ChINACHO 3aKOHA 30 3aLMTA HA
notpeburenure.

FTapaHuyMoHHK ycrnoBus

[QPAHLMOHHMST CPOK 30MOYBA AA Teue OT
patara Ha nokynkara. Masere pobpe
opuruHanHata kacosa Genexka. Toam
[OKYMEHT & HEOBXORMM KATO AOKA3ATENCTBO
30 NoKynkata. Ako B PaMKMTE HQ TPU FOAMHM
OT AATATA HA 30KYMyBAHE HA TO3W MPOAYKT Ce
nosen fedekt Ha MaTeprana M
npowmssopcTeeH fedekt, NpopykTsT Wwe 6bge
6€e3nN1aTHO PEMOHTUPAH MW 3aMEHEH — No
Haw u3bop. [apaHumsta npegnonara s
PAMKMTE HO TPUIOBMLLHMS FAPAHUMOHEH CPOK
Aa ce NpepcTassT fedeKTHUIT ypen 1
kacosata 6enexka (Kacoeust 6oH) u
MMCMEHO AQ Ce OBSCHM B KAKBO C& ChCTOM
pedexTsT 1 kora e B3HukHan. Ako gedexTst
€ MOKPHT OT HaLATA rapaHums, Bue we
nomyumTe OBPATHO PEMOHTUPAHMS MIK HOB
npopykt. C peMOHTa MnM CMAHATA Ha
NPOAYKTA HE 3aNoYBA [ Teue HOB
FOPCHLUMOHEH CPOK.

FfapaHUMOHEH CPOK M 30KOHOBM
npeteHuumn npu pedexkmm
[apaHyMOHHATA yCnyra He yabmKasa
FOPOHLUMOHHMS CPOK. TOBA BAXKM ChLLYO M 30
CMe- HEHUTE M PEMOHTUPAHM YacTh. 3a
€BEHTYQnHO HANMUHMTE NoBpean v AedekT
olue npu nokynkata Tpséea aa ce cbobiym
BeQHAra cref, po3onaKoBAHETO.
EsentyanHute pemoH™ cnep, u3tMuaHe Ha
FOPAHLUMOHHMS CPOK Ca CpeLyy 3annaLyaHe.
O6xBar Ha rapaHuumsTa

YpenbT e NpoussefeH rpuXIMBO CNopep
CTPOTMTE M3UCKBAHMS 30 KQYECTBO M BO6pO-
CbBECTHO M3MWTAH NPeau AOCTABKA.
lapaHumMsTa Baxkm 30 aedexTi Ha matepuana

unu npoussopacteeru aedektn. lapaHumsta
He OBXBALLA YaCTUTE HO NPORAYKTA, KOMTO
MORNEXAaT Ha HOPMASHO WU3HOCBAHE, NOPaRM
KkoeTo moraT Aa 6bRAT Pa3MEexXAaHM KaTo
6bp30 M3HOCBALYM Ce YacTH (Hanpumep
d)HﬂTpVI nnu anCTGBKM) nnun nOBpep,MTe HQ
UYNMBM YOCTH (HANPUMEpP NPEeKbCBAYM,
6aTepum UK TAKMBA NPOM3BEREHU OT
cTbkno). [apaHumsTa oTNaaa, ako ypeasT e
MoBpefeH NOPaAM HENPABMIHO M3NON3BA- HE
WNM B PE3YNTAT HO HEOCHLUECTBIBAHE HA
TeXHMUYECKA NORAPHKKA. 30 NPABUIHATA
ynotpe6a Ha NpopyKTa TPIBBEA TOUHO A Ce
CMO3BAT BCMUKM YKO3OHMS B YMBTBAHETO 30
obcnyxeare. MpeaHasHaueH1e 1 AeicTeus,
KOMTO HE Ce MPEMNOPbYBAT OT YMbTBAHETO 301
eKCNIoaTauMs MK 30 KOWTO TO
npenynpexpasa, TPS6BA 3QRBIKUTENHO AT
ce usbsrear. MpogyKTsT e npepHasHayeH
COMO 30 YOCTHO, O HE 30 CTONAHCKA
ynotpe6a. MNpu 3noynotpeba 1 HenpasuiHoO
TpeTMpaHe, ynotpe6a Ha cuna u npw
MHTEPBEHLMM, KOMTO HE CA M3BbPLUEHM OT
KIOHQ HO HOLUMS OTOPU3MPAH CEPBH3,
FapPaHLMSTA OTNaRA.

Mpouenpypa nNpu rapaHUMOHEH cryvait
3a fa ce rapaxTMpa 6bp3a 06paBoTka Ha
Bawwms Cnyvan, cneppamte CnegHute
yKQ30HMﬂ:
30 BCMUKM 30NMTBAHMS NORFOTBETE KACOBATA
BenexKa 1 MOEHTMPUKALMOHHUS HOMEP
(IAN 000000) kato pokasarencreo 3a
noKynKara.
Bsemete apmkynHus Homep ot dpaBpuuHara
Tabenka.
[MpH BB3HMKBAHE HA PYHKLMOHAHM MK
Bpy™ gedextu nbpso ce cebpKeTe no
TenedoHa UM upes umenn ¢
ponynocoueHus cepsmser otaen. Crieq Tosa
Le MonyumMTe SOMBAHUTENHA MHpopMaLMs
30 ypexxpaHeto Ha Bawara pexknamauyms.
Crien CbIMaCyBaHe C HALLMSA CEPBU3 MOXKETE
Ba v3npatiTe aedeKTHUs NPORYKT Ha
nocouenus Bu appec Ha cepemaa
6esnnatHo 3a Bac, kato npunoxure
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kacosara 6enexka (kacosms 6oH) 1
MOCOYMTE B KOKBO CE ChCTOM fedeKTbT 1
Kora e Bb3Huk- Han. 3a Aa ce mberHar
NpoBnemMu C MPUEMAHETO M AOMbIHMUTENHM
Pa3XxopM, 30AbI1- XMTENMHO M3MOMN3BATE
camo appeca, Koitro Bu e nocoue.
Ocuryperte m3npalya- HETO AA He € KaTo
eKcrnpeceH TOBAP MMM KATO {PYr CneumaneH
ToBap. M3nparete ypepa 30e[HO C BCUUKM
NPMHOBNEXHOCTH, JOCTABEHM NPU
MOKYNKATA, M OCUrypeTe fOCTaTbYHO
CUIYPHA TPOHCMOPTHA OMOKOBKA.

PemoHTeH cepBu3 / U3BBHIOPAHLMOHHO
obcny>xkeaHe

PeMoHTM M3BbH rapaHuusTa Moxete fa
BB3MOXMTE HA KIOHA HO HOLLMS CEPBM3
cpelLly

sannawaHe. Toit ¢ ynosoncreme we Bu
HAMPABM NPEABAPHUTENHA Kankynauyms. Mo-
xem ga 0bpaboTBame CaMo ypeau, KoMTo ca
AOCTATLYHO OMOKOBAHM M M3MPATEHM C
MAATEHW TPAHCMOPTHW PA3XOAM.
BHumanme: Vznparete Bawms ypep Ha
KMOHO HQ HALUMS CEPBM3 MOYUCTEH U C
ykasaHue 3a gedekra.

Ypepute, M3NPATEHN C HEMNATEHM
TPOHCMOPTHU PA3XOAM — C HAMOXKEH MNATeX,
karo

€KCMPEeCeH Mnu APYr CneumaneH ToBap — He
ce npuemar.

Hue we n3sbplumm 6e3nnaTHO M3XBBPASHETO
Ha u3npatenute ot Bac pedextHu ypep.
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Ten.: 00800 80040044
E-meiin: administration@mynetsend.de

'1AN 377600_2101

BHocuren

Mons, o6bpHerte BHUMAHMe, Ye criepBaLMST
appec He e appec Ha cepsmsa. MMspeo ce
CBbPXKETE C FOPEenoCoYeHHs CepBMIeH
LieHTBP.

citygate24 GmbH

Lange Mihren 1

20095 Hamburg

[EPMAHAA

*Yn. 112. (1) Mpu HecvoTtBETCTBHE HO
notpebuTenckaTa cToka ¢ GOroBOPaA 3
npopax6a NoTpebUTensT MMa NPaBo Ad
NPeasen PEKNaMaLms, KaTo nomcka ot
NPOQABAYA fA NpUBERe CTOKATA B
cvoTBeTCTBME C foroBopa 3a npopaxba. B
TO3u cnyuait notpebutenst Moxe Aa MIdupa
MEXAY M3BbPLUBAHE HO PEMOHT HA CTOKATA
WMIM 30MSHATA 7 C HOBA, OCBEH KO TOBA €
HEBB3IMO>XKHO MU M36p0HMﬂT OT HEro HAa4MH 3a
obesLyeTeHne € HenPONOPLUMOHANEH B
CPOBHEHWE C ApYrys.

(2) Cmara ce, ye pofgeH HaumMH 3a

obeswetssare Ha notpebutens e

HENPONOPLUMOHANEH, OKO HErOBOTO

M3NOM3BOHE HANANA PA3XOAM HA MPOAABAYA,

KOMWTO B CPOBHEHME C [APYIMsS HOYMH HA

o6e3LyeTsBaHe Ca HEPA3yMHM, KATO Ce B3eMaT

npepnsua;

1. cToiiHocTTa Ha noTpebuTenckata cToka,
QKO HAMALLE fIMNCA HO HECbOTBETCTBUE;

2. 3HAUMMOCTTA HO HECHOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTA A Ce NPEAnoxu Ha
notpebutens ApYr HAYMH Ha
06e3LETIBaHE, KOMTO HE € CBbP3aH

ChC 3HQUMTENHM HEeYROBCTBA 30 HEro.

Un. 113. (1) Korato notpeburenckara croka



He CbOTBETCTBA HO AOrOBOPA 30 NPOAAX6a,
NPO[ABAYLT €

ObXEH A0 8 Npu1Bene B CbOTBETCTBME C
[OroBOPaA 30 NPoaax6a.

(2) MpueexxpareTo Ha notpeburenckara
CTOKO B CbOTBETCTBME C JOTOBOPA 30
npopax6a Tpsbsa aa ce

WM3BBPLLM B POMKMTE HO E€[MH MECEL], CYMTAHO
OT NPEQIBIBAHETO HO PEKNAMALMSTA OT
notpe6utens.

(3) Crep ustmuanero Ha cpoka no an. 2
noTpebuTensT MMa NPABO [A PA3BANM
[OroBOpa M AA My BbAe Bb3CTAHOBEHA
30NNATEHATA CYMA MMM A MCKA HOMANSBOHE
HO LeHaTa Ha noTpebuTenckaTa cToka
cbrnacHo un. 114 .

(4) MpueexxpareTo Ha notpeburenckata
CTOKO B CbOTBETCTBME C OTOBOPA 30
npopax6a e 6e3nnatHo 3a notpeburens. Tok
He ObIXM PO3XOAM 30 eKCNepupaHe Ha
noTpebuTenckata CToka MM 3a MATEPMa- N1
W TPYR, CBbP3AHM C PEMOHTA i, M He Tpabea
[0 NOHACH 3HAUMTENHM HeyRo6CTEa.

(5) Motpeburenst moxe pa mcka
obeslyeTeHme 30 NpeTbpneHuTe BCreacTame
Ha HecboTsetcTBmeTo Bpepu. Yn. 114. (1)
Mpu HecboTBETCTBME HA NOTPEbuTEncKaTa
CTOKQ € BOTOBOPA 30 NPOAAX6a M KOraTo
NOTPebUTENsT HE € YAOBNETBOPEH OT
peLLaBaHeTo Ha peknamaymsta no un. 113,
TOM MMO NPABO HA M3BOP MexXay egHa oT
cnefHuTe BL3MOXHOCTH: 1. passansHe Ha
[OrOBOPA M BB3CTAHOBSBAHE HA 3AMIATEHATA
OT HEro CyMa; 2. HOMANSBAHE HA LEHATa.
(2) Motpeburenst He Moxe fa npeteHaMpa
30 Bb3CTOHOBSBOHE HA 3AMNATEHATA CYMA Wi
30 HOMONSBO- HE LEHATA HA CTOKATA, KOraTto
TbProBewbT ce Chracu aa 6bae M3BbPLUIEHA
30MSHO HO NOTPEBMTENCKATA CTOKA C HOBA
WNK 4a Ce NONPABM CTOKATA B PAMKMTE HA
eMH Mecel| OT NPepsBiBaHe HA
peKnamaumsta ot notpebutent.

(3) Teproseust e anb>xeH ga yooBNETBOPH
MCKaHe 30 passarsHe HA [OroBopa U Aa
Bb3CTAHOBM 3ANNA-

TeHata ot NoTpeduTens Cyma, KOraTo crieq

KOTO € YAOBMNETBOPMI TPM PEKMNAMALMK HA
noTpebuTens Ypes M3BLPLLBAHE HA PEMOHT Ha
€[IHO M CbLYA CTOKA, B PAMKMTE HO CPOKA HA
rapaHumsta no un. 115, e Hanuue cnepeatya
MOsBA HO HECLOTBETCTBME HA CTOKATA C
porosopa 3a npogax6éa. (4) (MpeauwwHa an.
3-0B, 6p. 61 or 2014 r., & cuna ot
25.07.2014 r.) Motpebutenst He moxe [a
MPETEHAMPA 30 PA3BA- NISHE HA [BOTOBOPA,
QKO HECHLOTBETCTBMETO Ha NoTpedutenckarta
CTOKA C [OTOBOPA € HE3HAUMTENHO.

Yn. 115. (1) Notpebutenst moxe ga
YNPAXKHW MPABOTO CH MO TO3W PA3f[EN B CPOK
0O ABE FOfMHM,

CUMTAHO OT AOCTABIHETO HA NoTpeBuTenckaTa
CTOKQ.

(2) Cpoker no an. 1 cnupa pa Teye npes
BPeMeTo, HeOBXOAMMO 30 NONPABKATA MK
30MAHATA HA

NOTPEBMUTENCKATA CTOKA MM 30 NOCTUIAHE HA
CropasyMeHne MeXKay NPORaBAYd M
noTpebutens 3a peLaBaHe Ha Cropa.

(3) YnpaxHseaHeTo Ha npaBoTo Ha
notpeburens no an. 1 He e 06BbLP3AHO C
HWKOKbB [PYT CPOK 301

NPEQsBIBAHE HA MCK, PA3MIUYEH OT CPOKA MO
an. 1.

AKTYGJ'IHG BepCHs HO PbKOBOACTBO 3A

eKCMNoaTaums e HaMepuTe Ha:
www.citygate24.de
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XPIGTOUYEVVIATIKOC
AiakoounTtikéc Navocg us LED

e Eicaywyn

Yag ouyxaipoupe yia v ayopd Tou

vtou oag npoiovTog. Anogacioare va

ayopAOETE Eva NPOIoV UYIoTNG
noiotTag. AiaPaote autég Tig odnyieg
XPAong nAfpwg kai npooextikd. O napouoeqg
obnyieg aviKouv 610 NPOIdY Kal EPNEPIEKOUV
onuavrikég unodeiteig yia m O¢on oe
Aeitoupyia kai Tov xeipiopd. Tnpeite ndvra
oheg TG unodeibeig acpaleiag. Eav exere
gpwoeig 1y Sev ciote oiyoupol yia Tov Tpdno
XPNONG TOU NPOIOVTOG, EMNIKOIVWVIOTE HE TOV
nwAntr oag f pe 1o otpPig. Puraére autig Tig
odnyieg empehwg kar SiaPiPdore Teq av
XPEIOOTEl Kal Ot TPITOUG,
Ovopaoia npoiovrog oro g€ng:

O

%

RABRXRR

Auto 10 oupBoho unodnhavel
nwg To NPOidY Aemoupyei pe
noAU xapnAr Téon acpaleiag
(SELV / PELV) (katnyopia
npootaoiag |Il).

Evéeikvutar povo yia
ECWTEPIKOUG XWPOUG

Aev enitpénerar 1o nAuoipo!

MepihapPavovrar unarapieg

MepihapPavovrar 2 pnarapieg
CR2032

Znpitg oto nepiPailov og
nepintwon AavBaopévng
andppiyng Twv pnatapiwv,/

«XPIOTOUYEVVIATIKOG Vavog e LED»

® Ensinynon cupfoiwv

34 GR/CY

AiaPéore Tig 0dnyieg xphong!

Hpepopnvia tkdoong tou
eyxeipidiou xeipiopou
(urvac/trog)

Hpepopnvia karaokeurq
(prvac/trog)

Yuvexng Taon

Kivbuvog {wrg kai aturfpatog
yia Bpten kai pikpd naidia!

Tnpeite 1ig unodeileig kivduvou
kal acpaleiag!

Kivéuvog txpnéng!

®opare npootareutika yavrial

oucowpeuTwv!

Yuokeuaoia ano avapeikto
&UMo pe moronoinon FSC

Me m onpavon CE, o
katackeuaotq PeParwver o
TO NAPOV NPoidY
aVTANoKPIiVeTal OTIG I0XUOUTEG
gupwnaikég odnyieg.

o MpoBAsnopsvn ypnon

To napdv npoidy eivar katdAnho pdvo yia
XPNon o€ ecwrepIkoUG XWPOUG, Ot OTEYVA Kal
kheiota Sdwpdria. Aev evbeikvutar yia Tov
PWTICPO OF OIKIAKOUG XWPOUG I) YIA EUMOPIK
xenon. Auto To npoidv npoopileral povo yia
oIkiakn xpron. Aiagopertiki xprion and
authv nou npoavagéperal i onoiadrnote
Tpononoinon Tou npoidvtog Sev enitptnetal
kal pnopei va odnynoer oe UhikEg nuigg i
akdun kail oe cwyarikeg PAaPeg. O
KQTAOKEUAOTAG 1 O £unopog dev avalapPave



kapia euBuvn yia {nuitg, ol onoieg
ogeihovral ot un npoPAendpevn A
AavBaopévn xpnon.

o Mepicyousvo cuokeuagoiac

1 x xprotouyevvidrikog vavog pe LED
2 x pnatapieg CR2032, 3V=—=

1 x odnyieg xpriong

o Mepiypapn sfapTnUaATOV

Xpiotouyevvidrikog vavog pe LED
Ynoboyn pnarapiov

Bideg

Kahuppa

Aiakonng

o] [o] (2] [e2] [ []

Mnartapieq

Teyvika ororysia

Ap1Budg povridou: 1029-RG / 1029-BB

Mnarapieg: 2x CR2032, 3V=——=
(avTikatactaoipeg)
Quwrionikd peoco: 1 x LED 3W
(un avrikaraordoipo)
Guwreviy pory: 10 Im
Aiaordoeig: nep. 20 x 17 x 45 cm
Karnyopia 1l
npootaciag;:

Aidpkeia {wng nep. 25.000 wpeq
LED:

Yhikd: 100% noAugotépag

® Ynod:isic acpalziag

A Ynoé:i§eiq acpalsiag

\Bi% KINAYNOX OANATOY KAI
ATYXHMATOX A BPE®H KAI

MAIAIA! Mnyv agryvere noté Ta naibia pova

ToUG pe Ta UAIKG ouokeuaoiag. Yeiotaral

kivbuvog acpuéiag ptow Twv ulikav

ouokeuaoiag. Ta naidid cuxva unoTipouy Toug
kivduvouc,.

B O kaBapiopdg kai n avrikardoraon
pnarapiwv Sev Npénel va npaypatonolsital
and naidid xwpig eniPheyn.

B Mn xpnoigonoieite 1o npoidv, edv

IAMICTWOETE NWG UPIoTavVTal KAMOIEG
BAaPes.

 Mpoorarevere 1o kalwdio Tpopodoaciag and
QIXHNPEG OKPEG, PNXAVIKEG KATAMOVNCEIG KAl
unépBeppeg enipaveles.

B Mn BuBilere To npoidy oe vepd /| da
uypa.

M Ta LED &ev avrikaBiotavrar. ‘Orav n
PWTEIVF NNYR PTACEI OTO TEAOG NG
Sidpreiag {wng G, oAoKANPO To NpPoidy
nptnel va avrikaraotalsi.

Ynoé:iaig acpalsiag yia
A Hnarapieg/ ocucowWPEUTE

u KINAYNOX OANATOY! Kparare g
unaTapieg/TouG CUCCWPEUTEG PaKpPIG and
1a naibid. AneuBuvBeire aptowg oe yiarpd
og nepinTwon Kardanoong!

[ KINAYNOX EKPHZHZX! lMot¢ pnv

& EMNAvVAPOPTIOETE [

enavagopn{opeveg pnatapieg. Mn
Bpayukukhwvete fi/kal pnv avoiyerte Tig
pnarapieg/Toug oucowpeuttg. Mnopei va
npokAnOsi unepOtppavon, kivbuvog
nupkayidag 1 tkpnén.

B Mnv nerdte noté TiG pnatapieg/Toug
OUCOCWPEUTEG OTN PWTIA ) OTO VEPO.

B Mnv unoPaM\ete Tig unatapieg/Toug
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CUCOWPEUTEG OE PNYXAVIKN) katanovnar.

B Mn xpnoiponoigite Siapopetikoug TUnoug
MNaTaPIWY 1| VEEG KAl XPNOIUOMOINMEVEG
pnarapieg pad.

B TonoBerf\ote TIG napeydpeveg pnatapieg oto
NPoidY cUpPWVa pE TNV MONIKATNTA TOUG,

B Or akpodikreg Sev nptner va
Bpayukurhwvovral!

B Agaiptore Tig adeieg pnatapieg and 1o

npoiov.
|
A NEPIEKEI PIa pnatapia koupni
(nhekrpikiy oA TUNoU kopPiou pe
\iBi0). Mia pnatapia koupni pnopei va
npokaécel coPapd ecwTEPIKA XNMIKA
€yKAUPATA OF NEPINTWON KATANOONG.
| MPOXOXH! Anoppiyre aptowg TG
XPNOIMOMOINMEVEG HNATAPIEG.
Kparrore TG pnatapieg pakpida and
naidia! Xe nepintwor karanoong
pnatapiag, avalnmoTe apiows 1aTPIK

BorBeia.

MPOXOXH! Auté 10 npoidv

o Kivéuvoc¢ Siapponc
HNATAPINOV/CUCCWPEUTWV

B Anogelyete akpaieg ouvBnkeg kal
Beppokpacieg nou Ba pnopoloav va éxouv
enidpaon orig pnarapieg/oToug
OUCOWPEUTEG, N.X. OE KaAOPIPEP,/ Gpeon
nhiakr) aktivoBolia.

B Anogelyete TV enagr| pe Stppa, pama kai
BAevvoyovoug! Le nepintwon enagnig pe 1o
okl g pnarapiag, &enhbvere apéowg Ta
onpeia enagnq pe apbovo kabapod vepd kal
enokepBOeite aptowg tvav yiatpo!

u g DOPATE NMPOXTATEYTIKA

‘3\\ @ TANTIA! O1 diapptouoes 1y

~ kareoTpayytveg unarapieg/
OUCOWPEUTEG UNOPE VO NPOKAAEGOUY
eykaupara, av ¢pBouv ot enagh pe 1o
Stppa. I autd, popare ot aut v
NEPINTWON NPOCTATEUTIKA YAVTIA.

B Ye nepintwon SIappong Twy Pnatapiwy,
APaAIPEOTE TEG APECWG AMNO TO NPOIOV WOTE
va anogeuxBouv {npuies.
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® 'Evapin Aaroupyiac

Ynoédaln: Apaiptote To npoidv anod
ouoKeuaocia kal anopakpUvere dGAa Ta UNIKG
OUOKEUQOIAG.

B Eéy&re v nhnpdmra g napadoong,.

B E)éy&re av 1o npoidv A Ta enipépoug
e&apmuara napoucialouv {nuitg. Av
oupPaivel kAT TET010, PN XENOIMONOIACETE
10 npoidv. EnikoivwvAore pe Tov Siavopta
ptow g S1ebBuvong otpPig nou
avaypageral Gty KApTa £yyunong.

O\ napexopeveg pnarapieg eivar Ao
TonoBempéveg oTo NPOidY KaI pEpouv pia
npEoOCTaTeuTIK TaIvia. Agaiptore T yia va
Otoere To npoidy oe Aermoupyia.

o Evepyonoinon/
angvepyonoincn nPoiovroc

Evepyonoicite/anevepyonoieite To npoidv
ptow Tou Siakdntn [5] oty unodoxn
pnarapiwv [2] (BA. ex. D):

OFF: O xpiotouyevviaTikog vavog pe LED
€ival anevepyonoInpévog,.

ON: O xpiotouyevviatikog vavog pe LED
€ival EVEPYOMOINUEVOG.

@ AVTIKATACTAGCH HNATAPIGV
[ | KINAYNOX OANATOY!
A BeBaiwBeite om o1 pnatapieg

avrikaBiotavial poévo and evihika

kal o1 n unodox NATAPIWY KAEIVEl CWOTA.

H kardnoon piag pnarapiag pnopei va

anoPei enikivéuvn yia ) {wn!

H unoboyr| pnarapiwy (2| Bpiokerar oty

k&Tw nAeupd TG yeveiddag (PA. k. B).

Avoiére v unoboxn pnatapiwy,

xahapwvovrag g Pideg [3] (BA. aik. C).

Avanodoyupiote Ty unodoxrj unarapiwy

KQl VOONKWOTE NPOCEKTIKA TO KAAUMHA

(BA. ex. C).

TonoBerore TiG napeyopeveg pnarapieg [6]

OTO NPOIdY CUPPWVA e TNV MONIKOTATA

Toug (BA. eik. C).



Ynoda¥n: O nhexrpikég otheg TUnou

kopPiou eival TonoBernuéveg pe Siapopetikd

1poN0 otnv unodoxn unatapiwy (PA. eik. C).
Kheiore To kahuppa kar opitre ig Bideg omv
niow n\eupd, yia va acealioere v
unoboxr| pnarapiwy.

o KaBOapiopoc kai
anoOnksuon

B Mn BuBilere To npoidy ot vepd.

B BePaiwbeire o1 Sev eiotpyeral vepd oto
nepiPAnua.
Na tov kaBapiopo, ypnoiponoisite éva
oteyvo navi xwpig xvoudia. Xe nepintwon
¢viovng akaBapoiag, Pptéte ehappwg 10
navi.
®uldooere To npoidy ot oteyvd pEpog pioa
om ouckeuacia Tou, dtav Sev 10
XPnOIHoMoIEiTe.

® Avriystomon BAaBov

= BAaPn
= Armia
= Enihuon

= To npoiodv Sev evepyonoieital.

= To npoiodv eivar anevepyonoinpévo.

= Evepyonoirore To npoidv
(BA. «Evepyonoinon/anevepyonoinon
npEOIOVTOG»)

= O pnatapieg ivar adeieg.

= AVTIKOTQOTHOTE TIG UnaTapieq

(BA. «Avrikatdotaon pnatapiwvy).

(ONON EENONOX
|

(OXO)

® Anoppi

N AwoTe npoooxn otV eNiorpavorn
Twv UNIKWV CUCKeuaciag katd
Sialoyn Twv anoppippdtwy, Ta
onoia pEPOUV TIG CUVTOHOYPAPIEG
(a) ka1 Toug apiBpoug (b) pe v
&g onpacia:

1-7: Maotikd

20-22: Xapri ka1 xaptovi

80-98: XuvBerikd uhika
Y MNa 1ig Suvardmreg anoppiyng Tou
W AxpnoTou NAtov NPoidvTog, pnopeite
va evnuepwBeite anod v koivotikA 1
Snuortikn apxn.
E lNa Aoyoug npootaciag Tou
_—

=

nepiBaMovrog, pny netdéere To
NA£ov GyPNoTo NPoidY OTa OIKIAKA
anoppippara, aA\a epovriote yia
™My KatdAAnAn andppiy Tou. Na Ta
katdMnAa onueia cul\oyng Kai Tig
WPEG AeIToupyiag Toug, PNopEiTe va
evnuepwOeite and My appodia apxn
™G nepIoAG 0ag.

O1 ehattwparikoi /) xpnoiponoinuivol
OUOOWPEUTEG NMPENEI VA AVAKUKAGWVOVTaI
olppwva pe Ty odnyia 2006/66/EK kai Tig
Tpononolncelg autig. Eniotpéyte Toug
OUCOWPEUTEG Kal/ T TO NPOIdY PEcw Twv
S1aBtoipwy eykataotdcewy culhoyhg.
Znuiig oro nepifallov ot
E nepinTwon Aavlaopivng
anoppPIPnG TWV CUCCKHPEUTAOV!
O1 cuoowpeurtig Sev emitpineral va
anoppintovral GTa oIKIakd anoppigpara.
Mnopei va nepigxouv Toéika Papta pétalha
kar unokeivial oty enefepyacia enikivbuvwy
anoPMrwv. Ta xnuika oupBola twv Paptwy
perdMwv eival ta eéig: Cd = Kadpio,
Hg = Yépapyupog, Pb = MoAuPdos.

e Eyyunon

A&iomipn neldmiooa, a&iomipe nehdm, yia ™
OuOoKeUn auTr oag naptxeral 3 xpovia
gyyunon anoé v nueEPOuNvia ayopdg. Xe
nepinTworn eEAaTTWPATWY QuToU TOu NPOIGVTOG,
£xeTe vopIpa SIkaiwpaTa Katd Tou NwAnTr Tou
npoiovTog. Autd Ta vopiua Sikaiwpara dev
nepiopilovral and v eyyunon, omv onoia
AvVaPEPONPACTE NAPAKATW.

‘Opoi tyyunong

H npoBeopia g eyyunong apxiler pe mv
nuepopnvia g ayopdg. Mapakalw puidére
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kaha v anddeién ayopdg. Anareital wg
anodeidn yia v ayopd. Eav npoklyer eviog
TPIWY ETWY ANO TNV NUEPOMNVIA TNG ayopdg
kdnolo eAaTTwpa UAikoU f| napaywyng, Tote
10 npoidv Ba S10pOwBei A Oa avrikaraotalei
ano epag 1y Oa eniotpéyoupe 10 nocd
ayopdg. Autdg o 6pog eyyunong
npoiinoBtrel, o1 evidg g npoBeopiag TpIGV
erwv Oa npookopIoTolV N EAaTTWHATIKA
OUOKEUN Kal To anodeikTIkG ayopds
(napaoTatikod) kar o1l nEPIYPAPETAl CUVTOPA
EYYPAPWG N EANEIYN KaI NOTE NOPOUCIACTNKE.
Av n BAaPn kahunterar ané my eyyunon pag,
Ba \aPere 1o eniokeuaoptvo A tva vio
npoiov. Me v eniokeur) 1 AvTIKATACTAOT) TOU
npoiovrog dev Eexivd pia via didpkeia
gyyunong.

Midpkeia tyyUnong kai vopikig aioosig
eAAzipeov

H &i1dpkeia eyyunong dev naparsiverar anod
NV Napoxrn eyyunong. Autd ioxuel eniong yia
eéapmiparta nou £xouv avrikaractaBsi 1
€MIOKEUaOTel. ZnpiEg kal eENAEIYEIG nou
mBavdy va undpyouv AON katd v ayopd
nptnel va yvworonoinBouv apéowg perd ty
agaipeon anod T ouckeuacia. Merd m Mén
g Sidpkeiag eyylnong ol enioKeutq
XPEWVOVTAI.

Mepiexopevo tyyunong

H ocuokeur| karaokeudoTke NPOCEKTIKA
oUPPWVa Pe aucTnpeg odnyieg noldTag kai
SokipydoTnke oxohaoTikd npiv anod Ty
napddoon. H napoxr eyyunong ioxver yia
BA&Peg uhikol A napaywyhg. H eyytnon
aut Sev enexreiveral ot efaptpara Tou
npoidvtog, Ta onoia ekTiBevral oty kavovikn
¢Bopd kai ¢ro1 Bewpolvtal avawoipa uhikd
kar oute oe PAaPeg oe elBpauota TuAparTa,
n.x. S1akoénTeg, cucowpeutiq A eaptiuara
ano yuahi. Auth n eyyunon navel va ioxUel,
£av To npoidv ¢eper PAaPn, Sev
xpnotponoifBnke katd\nha kai dev
ouvinperBnke. Na mv npoPAendpevn xpHon
TOU NPOIGVTOG NPENEl va TpouvTal
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enakpiPag OAeg or unodeikeig nou
neplypagovtal oTig odnyieg xpAong. Lkonoi
XPNoNG kar evépyeieg, nou dev cuvioTwvral
anod TG odnyieg xpHong, npénel onwodrnote
va anogelyovral. To npoioy npoopileral
anokAeioTikd yia 11wTIKe Kal Oyl yia
enayye\patikn xpnon. Le nepintworn
karaypnong f AavBaoptvng xprong, doknon
Biag kai enepPdotwy, nou dev
npaypatonoiolvral anoé v eouciodotnpévn
avrinpoowneia otpPig, navel va ioxver n

gyyunon.

Aizknepaiwon ot nepinTwon tyyunong

Na ™ ypAyopn eneepyacia Tou armpatog

oag napakaloupe akohouBrote Tig

NapaKaTW

Ynoésizig:
Mapakalw va éxete pali oag yia
evbeyopeveg epwmoelg Ty anddeién Tapsiou
kai Tov apiBud npoidvrog (n.x. IAN
123456) wg anddeién ayopds.
O apiBudg npoidvrog avaypdgeral oty
mvakida Tunou Tou npoidvTog, oty
gyxapaén oto npoidy, oto PUANO TITAOU Twv
obnyiwv (kaTw apicTepd) ) oto autokOMNTO
oY Miow 1 KATW AAEUPA TOU MPOTOVTOG,
Av napouciacTouv Suchemoupyieg ) dMeg
eEMEIYPEIG, ENIKOIVWVIOTE APXIKA TRAEPWVIKA
A péow e-mail pe To napaxdTw TuAUa
otpPic.
'Eva npoidv nou Sianiotwverar wg
ehaTTwpaTIKO pnopei pali pe To anodeikTikd
ayopdq (napaacTanko) kar my neprypaegr
G ENEIYNG KaIl NOTE NAPOUCIACTNKE va
otahei xwpig t{oda anootodig oty
avagpepdpevn SietBuvon otpPis.

Me mv avrikatdoraon g cuokeurg,
olppwva pe o NOMOXZ 2251/1994,
Eexivael ek vEou o xpovog eyylnong.



® Xipfig

YtpPig ENNaba
Tel. : 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

@

YtpPig Kunpog
Tel. : 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

'IAN 377600_2101

Mapakahw va éxere pali oag yia evdexdpeveg
gpwmoelg v anddeién Tapeiou kai Tov
apiBpd npoidvrog (n.x. IAN 123456) wg
anodeidn ayopdg.

Mnopeite va Ppeite Tv Tpxouca tkdoon Twv
odnyiwv xpnong otov diadiktuakd 1émo:
www.citygate24.de

LED-Deko-Wichtelfigqur

o Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf

lhres neuen Produktes. Sie haben

sich damit fur ein hochwertiges
Produkt entschieden. Bitte lesen Sie diese
Bedienungsanleitung vollsténdig und
sorgfaltig durch. Diese Anleitung gehért zu
diesem Produkt und enthélt wichtige
Hinweise zur Inbetriebnahme und
Handhabung. Beachten Sie immer alle
Sicherheitshinweise. Sollten Sie Fragen
haben oder unsicher in Bezug auf die
Handhabung des Produktes sein, setzen Sie
sich bitte mit Ihrem Handler oder der
Servicestelle in Verbindung. Bewahren Sie
diese Anleitung bitte sorgféltig auf und
geben Sie sie ggf. an Dritte weiter.
Nachfolgende Produktbenennung: , LED-
Wichtel”

® Zeichenerklérung

Bedienungsanleitung lesen!

Ausgabedatum der
Bedienungsanleitung
(Monat/Jahr)
Herstellungsdatum

(Monat/Jahr)
Gleichspannung

EDOE

Lebens- und Unfallgefahr fiir
Kleinkinder und Kinder!

Warn- und Sicherheitshinweise
beachten!

Explosionsgefahr!

P> P> =

=
y

Schutzhandschuhe tragen!

Py
A

Dieses Symbol bedeutet, dass
das Produkt mit
Schutzkleinspannung (SELV /
PELV) arbeitet (Schutzklasse l1).
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Nur fir den Innenraum
geeignet

Nicht waschen!

E Inklusive Batterien
Inklusive 2x CR2032 Batterien

Entsorgen Sie Verpackung und
Produkt umweltgerecht!
Umweltschaden durch falsche

Entsorgung der Batterien /
Akkus!

by Verpackung aus FSC-
zertifiziertem Mix-Holz

Mit der CE-Kennzeichnung
bestatigt der Hersteller, dass
dieses Produkt den geltenden
europdischen Richtlinien
entspricht.

® Bestimmungsgemadafle
Verwendung

Dieses Produkt ist ausschlieBlich fir den
Betrieb im Innenbereich, in trockenen und
geschlossenen Réumen geeignet. Das
Produkt ist nicht fur die Raumbeleuchtung im
Haushalt sowie fir den kommerziellen
Gebrauch geeignet. Dieses Produkt ist nur fisr
den Einsatz in privaten Haushalten
vorgesehen. Eine andere Verwendung als
zuvor beschrieben oder eine Veréinderung
des Produkts ist nicht zulassig und kann zu
Sachschéden oder sogar zu
Personenschaden fihren. Der Hersteller oder
Handler tbernimmt keine Haftung fur
Schaden, die durch nicht
bestimmungsgeméfen oder falschen
Gebrauch entstanden sind.
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o Lieferumfang

1 x LED-Wichtel
2xCR2032, 3V=—=
1 x Bedienungsanleitung

® Teilebeschreibung

LED-Wichtel
Batteriefach
Schrauben
Deckel
Schalter
Batterien

[ ] (2] [ea] (o] [=]

® Technische Daten

Modellnummer:  1029-RG / 1029-BB

Batterie: 2x CR2032, 3V—_—=—
(austauschbar)
Leuchtmittel: 1x LED 3W
(LEDs nicht austauschbar)
Lichtstrom: 10 Im
Abmessungen: ca. 20 x 17 x 45 cm

Schutzklasse: 11}

LED-Lebensdauer: ca. 25.000 h
Material: 100% Polyester

® Sicherheitshinweise

A Sicherheitshinweise

\ﬁ% LEBENS- UND UNFALLGEFAHR
FUR KLEINKINDER UND KINDER!

Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit

dem Verpackungsmaterial. Es besteht

Erstickungsgefahr durch Verpackungsmaterial.

Kinder unterschatzen haufig die Gefahren.

M Reinigung und Batteriewechsel diirfen nicht
von Kindern ohne Beaufsichtigung
durchgefihrt werden.



B Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie
irgendwelche Beschédigungen feststellen.

B Schijtzen Sie das Produkt vor scharfen
Kanten, mechanischen Belastungen und
heiflen Oberfléchen.

¥ Tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser
oder andere Flissigkeiten.

 Die LEDs sind nicht austauschbar. Wenn
die Lichtquelle das Ende ihrer Lebensdauer
erreicht, muss das gesamte Produkt ersetzt

werden.
Sicherheitshinweise fir
A Batterien/ Akkus

= LEBENSGEFAHR! Halten Sie
Batterien / Akkus auBer Reichweite von
Kindern. Suchen Sie im Falle eines
Verschluckens sofort einen Arzt auf!

[ EXPLOSIONSGEFAHR! Laden
Sie nicht aufladbare Batterien
niemals wieder auf. Schlieflen Sie

Batterien/ Akkus nicht kurz und/oder
offnen Sie diese nicht. Uberhitzung,
Brandgefahr oder Platzen kénnen die Folge
sein.

® Werfen Sie Batterien/ Akkus niemals in

Feuer oder Wasser.

® Setzen Sie Batterien / Akkus keiner

mechanischen Belastung aus.

® Ungleiche Batterietypen oder neue und

gebrauchte Batterien dirfen nicht
zusammen verwendet werden.

M Legen Sie die beiliegenden Batterien

geméB ihrer Polaritét in das Produkt ein.
¥ Die Anschlussklemmen diirfen nicht
kurzgeschlossen werden!

B Enffernen Sie leere Batterien aus dem

Produkt.
|
A eine Minzbatterie (Knopfzelle mit
Lithium). Eine Minzbatterie kann
bei Verschlucken schwerwiegende innere
chemische Verbrennungen verursachen.
u ACHTUNG! Entsorgen Sie
A gebrauchte Batterien umgehend.

ACHTUNG! Dieses Produkt enthalt

Batterien von Kindern fernhalten! Sofort
einen Arzt aufsuchen, wenn eine Batterie
verschluckt wurde.

o Risiko des Auslaufens von
Batterien / Akkus

B Vermeiden Sie extreme Bedingungen und
Temperaturen, die auf Batterien / Akkus
einwirken kénnen, z. B. auf Heizkérpern/
direkte Sonneneinstrahlung.

B Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut,
Augen und Schleimhéuten! Spilen Sie bei
Kontakt mit Batterieséure die betroffenen
Stellen sofort mit reichlich klarem Wasser
und suchen Sie umgehend einen Arzt auf!

B g~ SCHUTZHANDSCHUHE
A //\“ TRAGEN! Ausgelaufene oder

~ beschadigte Batterien / Akkus
kénnen bei Berihrung mit der Haut
Verdtzungen verursachen.Tragen Sie
deshalb in diesem Fall geeignete
Schutzhandschuhe.

B Im Falle eines Auslaufens der Batterien
entfernen Sie diese sofort aus dem Produkt,
um Beschadigungen zu vermeiden.

® Inbetriebnahme

Hinweis: Nehmen Sie das Produkt aus der

Verpackung und entfernen Sie samtliche

Verpackungsmaterialien.

u Prifen Sie, ob die Lieferung vollstaindig ist.

® Prisfen Sie, ob das Produkt oder die
Einzelteile Schaden aufweisen. Ist dies der
Fall, benutzen Sie das Produkt nicht.
Wenden Sie sich tber die auf der
Garantiekarte angegebene Serviceadresse
an den Inverkehrbringer.
Die mitgelieferten Batterien sind bereits im
Produkt eingesetzt und mit einem
Schutzstreifen versehen. Entfernen Sie
diesen, um das Produkt in den Betrieb zu
nehmen.

DE/AT/CH 41



® Produkt ein-/ausschalten

Sie schalten das Produkt iiber den Schalter
am Batteriefach [2] ein/aus (siehe Abb. D):
OFF: Der LED-Wichtel [1] ist ausgeschaltet.
ON: Der LED-Wichtel [ 1] ist eingeschaltet.

® Batterien wechseln

[ LEBENSGEFAHR! Bitte achten Sie
darauf, dass die Batterien nur von
einem Erwachsenen gewechselt

werden und dass das Batteriefach fest und
sachgemé&f geschlossen ist. Das
Verschlucken einer Batterie kann
lebensgefahrlich sein!

Das Batteriefach [2] befindet sich auf der
Unterseite des Bartes (siehe Abb. B).
Offnen Sie das Batteriefach, indem Sie die
Schrauben 3] I6sen (siehe Abb. C).
Drehen Sie das Batteriefach um und heben
Sie den Deckel [4] vorsichtig an (siehe
Abb. C).

Legen Sie die beiliegenden Batterien [6]
gemdB ihrer Polaritét in das Produkt ein
(siehe Abb. C).

Hinweis: Die Knopfzellen liegen im

Batteriefach unterschiedlich herum (siehe

Abb. C).

Schlieffen Sie den Deckel und schrauben
Sie die Schrauben auf der Riickseite wieder
fest, um das Batteriefach zu sichern.

® Reinigung und Lagerung

¥ Tauchen Sie das Produkt nicht ins Wasser.
B Achten Sie darauf, dass kein Wasser in das
Gehéuse gelangt.
Verwenden Sie zur Reinigung nur ein
trockenes, fusselfreies Tuch. Bei stérkeren
Verschmutzungen feuchten Sie das Tuch
leicht an.
Bewahren Sie das Produkt bei
Nichtgebrauch an einem trockenen Ort in
der Verpackung auf.
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® Fehlerbehebung

Fehler

Ursache

Lésung

Das Produkt schaltet nicht ein.

Das Produkt ist ausgeschaltet.
Schalten Sie das Produkt ein (siehe
»Produkt ein-/ausschalten”)

Die Batterien sind entleert.
Wechseln Sie die Batterien (siche
»Batterien wechseln”).

(OXORNGNON NONOX )

® Entsorgung

N Beachten Sie die Kennzeichnung
der Verpackungsmaterialien bei der
Abfalltrennung, diese sind
gekennzeichnet mit Abkiirzungen
(a) und Nummern (b) mit folgender
Bedeutung:

1-7: Kunststoffe

20-22: Papier und Pappe
80-98: Verbundstoffe
Méglichkeiten zur Entsorgung des
ausgedienten Produkis erfahren Sie
bei lhrer Gemeinde- oder
Stadtverwaltung.

Werfen Sie lhr Produkt, wenn es
ausgedient hat, im Interesse des
Umweltschutzes nicht in den
Hausmill, sondern fihren Sie es
einer fachgerechten Entsorgung zu.
Uber Sammelstellen und deren
Offnungszeiten kénnen Sie sich bei
lhrer zustéindigen Verwaltung
informieren.
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Defekte oder verbrauchte Akkus miissen
gemaf Richtlinie 2006 /66 /EG und deren
Anderungen recycelt werden. Geben Sie
Akkus und/ oder das Produkt iiber die
angebotenen Sammeleinrichtungen zuriick.
Umweltschéiden durch falsche
E Entsorgung der Akkus!
Batterien und Akkus diirfen nicht in



den Hausmill! Das nebenstehende Symbol
bedeutet, dass Batterien und Akkus nicht
zusammen mit dem Hausmill entsorgt
werden dirfen. Verbraucher sind gesetzlich
verpflichtet, alle Batterien und Akkus, egal,
ob sie Schadstoffe*) enthalten oder nicht,
bei einer Sammelstelle ihrer Gemeinde/ihres
Stadtteils oder im Handel abzugeben, damit
sie einer umweltschonenden Entsorgung
sowie einer Wiedergewinnung von
wertvollen Rohstoffen wie z. B. Kobalt,
Nickel oder Kupfer zugefihrt werden
kénnen.

Die Rickgabe von Batterien und Akkus ist
unentgeltlich. Einige der méglichen
Inhaltsstoffe wie Quecksilber, Cadmium und
Blei sind giftig und gefahrden bei einer
unsachgeméfen Entsorgung die Umwelt.
Schwermetalle z. B. kénnen
gesundheitsschédigende Wirkungen auf
Menschen, Tiere und Pflanzen haben und
sich in der Umwelt sowie in der
Nahrungskette anreichern, um dann auf
indirektem Weg iber die Nahrung in den
Kérper zu gelangen. Bei lithiumhaltigen
Altbatterien besteht hohe Brandgefahr.
Daher muss auf die ordnungsgeméfe
Entsorgung von lithiumhaltigen Altbatterien
und -akkus besonderes Augenmerk gelegt
werden. Bei falscher Entsorgung kann es
auBerdem zu inneren und &uBeren
Kurzschlissen durch thermische Einwirkungen
(Hitze) oder mechanische Beschadigungen
kommen. Ein Kurzschluss kann zu einem
Brand oder einer Explosion fihren und
schwerwiegende Folgen fir Mensch und
Umwelt haben. Kleben Sie daher bei
lithiumhaltigen Batterien und Akkus vor der
Entsorgung die Pole ab, um einen ufleren
Kurzschluss zu vermeiden.

Batterien und Akkus, die nicht fest im Gerat
verbaut sind, missen vor der Entsorgung
entfernt und separat entsorgt werden.
Batterien und Akkus bitte nur in entladenem
Zustand abgeben! Verwenden Sie wenn
méglich Akkus anstelle von Einwegbatterien.

*) gekennzeichnet mit:
Cd = Kadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei

® Garantie

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre
Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von
Produktméngeln stehen lhnen gegeniber
dem Verkaufer des Produkts gesetzliche
Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden
durch unsere im Folgenden dargestellten
Garantiebedingungen nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem
Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Original
Kassenbon gut auf. Dieser wird als
Nachweis fir den Kauf benétigt. Tritt
innerhalb von drei Jahren ab dem
Kaufdatum dieses Produkis ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt
von uns — nach unserer Wahl - fir Sie
kostenlos repariert, ersetzt, oder der
Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleistung
setzt voraus, dass innerhalb der Drei-Jahres-
Frist das defekte Gerat und der Kaufbeleg
(Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz
beschrieben wird, worin der Mangel besteht
und wann er aufgetreten ist. Wenn der
Defekt durch unsere Garantie gedeckt wird,
erhalten Sie das reparierte oder ein neues
Produkt zuriick. Mit Reparatur oder
Austausch des Produkts beginnt kein neuer
Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche
Méngelanspriche

Die Garantiezeit wird durch die
Gewdhrleistung nicht verlangert. Dies gilt
auch fir ersetzte und reparierte Teile.
Eventuell schon beim Kauf vorhandene
Schéden und Méngel missen sofort nach
dem Auspacken gemeldet werden. Nach
Ablauf der Garantiezeit anfallende
Reparaturen sind kostenpflichtig.
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Garantieumfang

Das Geréat wurde nach strengen
Quadlitatsrichtlinien sorgféltig produziert und
vor Anlieferung gewissenhaft geprift. Die
Garantieleistung gilt fir Material- oder
Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt
sich nicht auf Produkiteile, die normaler
Abnutzung ausgesetzt sind und daher als
Verschleifiteile angesehen werden kénnen
oder auf Beschadigungen an zerbrechlichen
Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder aus Glas
gefertigte Teile. Diese Garantie verféllt, wenn
das Produkt beschadigt, nicht sachgemaf
benutzt oder gewartet wurde. Fiir eine
sachgeméfe Benutzung des Produkis sind
alle in der Bedienungsanleitung aufgefihrten
Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von
denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird,
sind unbedingt zu vermeiden. Das Produkt
ist lediglich fir den privaten und nicht for
den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei
missbrauchlicher und unsachgeméfer
Behandlung, Gewaltanwendung und bei
Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten
Service-Niederlassung vorgenommen
wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung lhres
Anliegens zu gewéhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:
Bitte halten Sie fir alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer (z. B.
IAN 123456) als Nachweis fir den Kauf
bereit.
Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem
Typenschild am Produkt, einer Gravur am
Produkt, dem Titelblatt lhrer Anleitung
(unten links) oder dem Aufkleber auf der
Rick- oder Unterseite des Produktes.
Sollten Funktionsfehler oder sonstige
Méngel auftreten, kontaktieren Sie zunéichst
die nachfolgend benannte Service-
Abteilung telefonisch oder per E-Mail.
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Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie
dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der
Mangel besteht und wann er aufgetreten
ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte
Service-Anschrift ibersenden

® Service

Service Deutschland
Tel.: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

Service Osterreich
Tel.: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

@

Service Schweiz
Tel.: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de
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Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer

(z. B. IAN 123456) als Nachweis fir
den Kauf bereit.

Eine aktuelle Version der
Bedienungsanleitung finden Sie unter:
www.citygate24.de
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